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ತಾರಾ RE ಭರಮಾ EES EB ET ಈಜುಸಾಡಿ ಇ ಮಾನಾ ಸರ್‌ ST DB ನ ಈರಾ ಇ SE 


ಅರಿಕೆ. 


ಟಿ 
Av 


ಶ್ರೀಮತಿ ಸೀತಾದೇನಿಯವರು ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಕಿದ ಕತೆಗಳು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಪ್ರೀತಿ ದಿವೃಪ್ರೀತಿ. ಈ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೆ ಬಾಳಿನಲಿ 
ಕಂಡು ಆನಂದಿಸತಕ್ಟುದಾಗಿದೆ 


ಆದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರೀ ಬುದ್ಧಿಯು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಈ ಕತೆಗಳ 
ಕಾಣಿಸಿದ ಅದ್ಬುತ ಸದೃಶ ಪ್ರೀತಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದು ದುರ್ದೈವ 


ಇಂತಹ ಕತೆಗಳನ್ನು ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಓದಿ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದುಗಿದೆ. ತಾಯ ಬೆಲೆಯೆ ತಿಳಿಯದೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಬಗೆವ ಪಾಪವು ಹೆಲವರಿಂದ ತಿಳಿಯದಯೆ ಆಗುತ್ತದೆ, 
ಆದರೆ ಚಿಕ್ಕಂದು ತಾಯಿ, ಸಾಕಿ ಸಲುಹಲ್ಕು ಪಡುವ ಕಷ್ಟಗಳ ಅರಿನು 
ಉಂಟಾದರೆ ಮಕ್ಕಳು ದೊಡ್ಡವರಾದ ಬಳಿಕ ಶಾಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆದರ ಪ್ರೀತಿ 
ಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲುರರು ಇದರಿಂದ ಬಾಳೆನಲ್ಲ ನೆಮ್ಮದಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸಂಸಾರಿಕ ಸೌಖ್ಯವು ದೊರೆಯಲು ಸಹಾಯವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರಿಗೆ ಈ ನನ್ನ ಆಲ್ಪ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 


ಹಿ. ವೀ. 


ತಾಯಿ 


ಇರುಳು ಕತ್ತಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಪಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹಣಿ 
ಎಂಣೆ ತೀರಿದಾಗ ಜ್ಯೋತಿ ನಂದಿ ಬರಿಯ ಬತ್ತಿಯ ತುದಿಯು 

ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮೂಡಣದ ಬಾನಿನಲ್ಲ ಬೆಳ್ಳಿಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ುಂದ ನಿಲನು ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಸುಳಿಯಲುನಕ್ರಮಿಸಿದ್ದ ನು. ನಗರ 
ಭಾರ ಹೊಲಸನ್ನು ಚಲ್ಲುವ ಬಂಡಿಗಳು ಸದ್ದುಮಾಡಿ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈಮರೆಕ ನಗರವನ್ನೆಲ್ಲ ಜಾಗ್ರತನನ್ನುಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು ಆಗ ಕಮಲಾ 
ಎಚ್ಚತ್ತಳ.; ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗ ಅವಳ ಸಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ವುಟ್ಟಿ 
ಕೂಸೂ ಎಚ್ಚತ್ತಿತು. ಎಲೆನನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕಿಗಳು ಸರಸದಿಂದ ನಲಿದಾಡು 
ನಂತೆ ತಾಯಿ ಮಗಳು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಟವುಡಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದರು. 
ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕತ್ತಲೆಯಿತ್ತು. ಪಕ್ಕಿ ವ.ರಿಯೊಂದು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ರಿಕ 
ಗೆದರಿ ಚಟಪಡಿಸುವಂತೆ ಪುಟ್ಟ ಕೂಸು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಕಾಲು ಬಡಿದ 
ಕೈ ಕುಣಿಸುತ್ತ ತಾಯಿಯ ಮ ಖನನ್ನೇ ದಿಟ್ಬಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಮಲಾ ಆಕೆಗೆ 
ಮುತ್ತನೆೊಂದು ಕೊಟ್ಟು ಸಡಲಿದ ಸೀರೆಯ ನೀರಿಗೆಗಳನ್ನು ಎಡಗೈಯಿಂದ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎದ್ದಳು. ಅತ್ತಿತ್ತ ಸರಿದ ಹೊದಿಕೆಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಮೈತುಂಬ ಹೊದೆಯಿಸಿದಳು, ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗ ಪ್ರತಿ 
ಯೆ.ಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಛಾದರವನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಎದ್ದು ನೋಡಿದಾಗ ಅವೆಲ್ಲವು ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲ ಗುಡ್ಡಿಯಾಗಿ ರಾತಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೀಗೆ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿ:ಳರ್ನಾರ ಆಕೆಗೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು, ಬೆಳಕು ಮತ್ತು ಸು:ಗಾಳಿಯ.ಂದಪತಿಯ ನಿದ್ರೆಗೆ ಭಂಗ 
ಬಂದೀತೆಂದು ಕಮಲಾ ಆತನ ಪನಂದದ ಒಳಿಯ್ದೇರುವ ಕಿಡಕೆಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಚಂಪುವನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು, ಆಕೆಯ ಪುಟ್ಟ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇವರಿಸುತ್ತ್ವ ಚಂಪಕದ ಮೊಗ್ಗುಗ 
ಳಂತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಕಾಲ್ಪೆರಳುಗಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬೆಳೆಗಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಕೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡುವು. ಕಮಲಾ ಮುಗುಳು ನಗೆ ನಕ್ಕರೆ, ಚಂಪು ಕೇಕೆ 
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ಚಿ ಶ್ರೀತಿ 


ಹಾಕಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗೆ ಕಮಲ “ಹಚ್‌ ಕೆಟ್ಟಿ ಹುಡುಗಿ, ನಿ ನೀರ 
ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನೆ ಬೈಸಿಯೇಔ ” ಎಂದು ಕೆರುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೆರುಚಿದೆಳು. ಆದರೆ ಚಂಪುನಿಗೆ ಆದರ ಆರುಪಷಿಲ್ಲಿ? ಮೊಗ್ಗುವಿನಂತಿದ್ದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪಿಳುಕಿಸುತ್ತ ಚಲ್ಲು ಓವಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆಕೆಯ ಸ್ವುವಮಿ ಮಲಗುನದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ; ಆದರ ಪಕೃದ 
ಲಿಯೋ ಕೋಣೆತುಂಬ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಮಂಚದ ಕೆಲದಿಲ್ಲಿ ಕಮಲಾ 
ಚಂಪುವಿನೊಂದಿಗೆ ಮಲಗುತ್ತಾಳೆ. ನಂತರ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಲಕ್ಕಿ, ರಾಣು, 
ಮೋನಾ, ಶೋಭಾ ಮಲಗುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಚಂಪಾ ತೀರ ಚಿಕ್ಕವಳು; 
ಶೋಭಾ ಹಿರಿಯಳು ವಯಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚುದಂತೆಲ್ಲ ತಾಯಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಬೇಕು. ಮಲಗಿಕೂಳ್ಳುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಹಾಸಿಗೆಗಳ ಗಡಿಗಳನ್ನು ಅರಸ: ತಮ್ಮ ನಾಡುಗಳ ಗಡಿಗಳನ್ನು 
ನಿಶ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ದಕ್ಷತೆನಹಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನರು. 
ಲಕ್ಶಗೆ ನುಲ್ಬುವರ್ಷಗಳ್ಳು ಆತನಿಗೆ ತಲೆಯು ಕಡೆಗೆ ಎರಡು, ಕಾಲಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಎರಡು ಹೀಗೆ ನಂ೭ಪ್ವ ದಿಂಬುಗಳು ಬೇಕು ರಾಣು ಸಕ್ಕತ್‌ ದೇವಿ 
ಸ್ವರೂಪದವಳು. ಆಕೆಗೆ ಆರ ವರ್ಷಗಳು ತನಗೊಂದೂ ದಿಂಬು ಬೇಡ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ," ಅವ್ವಾ, ಇನ್ನೂ ತಲೆಯ ಕದೆಗೆ ಎರಡು ಕಾಲ 
ಫದೆಗೆರಡು ದಿಂಬು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನೂ ಲಕ್ಫೂ ನಷ್ಟು 
ಸ್ಲವಳಲ್ಲ, ನಾನೆಂದೂ ಉರುಳಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಆ ದಿಂಬು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೇ ಇರಲಿ” ಆಕೆಯ ಹೇಳಿಕೆ, ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಉಡಾಳನೆಂದರೆ 
ಮೋನ್ಯೂ (ಮೋಹೆನ).ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲರುಮುಗ ಬಡಪಾಯಿ ಶೋಭಾಳನ್ನು ಒದೆ 
ಯ ತ್ತ ಬಂಡಿಗಾಲಿ ಉರುಳುವಂತೆ ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಉರುಳುವನು. ಶೋಭ 
ಎನ್ಟೆಂದರೂ ಹಿರಿಯ ಮಗಳು; ಸ್ವಲ್ಪವುದರೂ ತಕರ:ರು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಹಿರಿಯತನಕ್ಕೆ ಕೊರತೆ ಬರುವದೊ ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳು. ತಮ್ಮನು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒದೆದರೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಆದರೂ 
ಒಂದೊಂದ. ಸಲ “ ಅಪ್ತಾ, ಆತನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇನ್ನು ಮಲಗಲಾರೆ, 
ಬಂಡಿಗಾಲಿಯ ಳಿದುತೆ ಮೈನೇಲೆಯುರುಳ ತ್ತಾನೆ ? ಎಂದು ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಆನರೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಹಾಸಿಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಾಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡಗೊಡದೆ ಪುನಃ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲ 


ಶಾಯಿ ೩ 


ಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಲಗುಮಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಲಗುತ್ತಾರೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೋಸ್ಯಾ ಉಣುಳುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಹಾಸಿಗೆಗಳ 
ರಾಶಿಯಾಗಿ ಒಂಟಿಡೆ ಬೀಳುವವು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೆ ; 
ಮೋನ್ಯಾನ ಇಂದು ಕಾಲು ಹಾಸಿಗೆಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶೋಭಾಳ ಮೈಮೇಲೆ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 


ರಾತ್ರಿಿ'.ಲಿ ಚಂಪೂ ಏಳುವಳು, ಆಗ ಕಮಲಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವೇ ಇರು 
ಇಸು ಜಳುವದು, ಆಗ ಕಮಲು ಎದ್ದು ಮೊಲೆಯುಣ್ಣಿಸಿ ಸೀರೆಯೆ 
೩ ಒಡ್ಡಾಣದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡ: ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾದ ಕೂದಲು 
ತ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವಳು ಆಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ನರಿಸುತ್ತ ಮುದ್ದು ಕೊಡಬೇಕೆನ್ಸಿ ಸುವದು ಆದರೆ ಸಮಯವೆಲ್ಲಿ? 

ಸ 7ಶಿಯಾಾಗಿ ಮಲಗಿಸಿ ಅನನ ದಿಂಬ.ಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಇಡು 
ದಳು ರಾಣ ಮಾತ್ರ ಮೊದಲು ಮಲಗಿದಾಗ ಮಲಗಿದಂತೆಯೇ ಈಗಲೂ 

ತ್ತಿದ್ದ ಳು ಳು. ಆಕೆ ಕೊಂಕುಳಲ್ಲ ಅವಚಿ ಹಿಡಿದ ಕಪ್ಪು ರಗೊಂಬೆಯೂ 

ಹಾಗೆಯೆ ೇ ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ ಲ್ಲಿಯೇ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿತ್ತು ನ್ನೋನಾ ನನ್ನು ನೆಲದ 
ಷೋಲಿಂದ ಕಂದ ಸಿಗೆ ಪುನಃ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಸಿ ವ. ಲಗಿಸುತ್ತಿ ದಳು 
ಸಿ ಓದೆಯುಕ್ತ " ಗೋಲ್ಕ ಗೋಲ”. ನು 


ಎ ಕೆ ಷಿ 4 ೪, ಗೆ 9 
ಹಿಂದಿನ ದಿನನ್ನ ಸುಬಾಲ ಆಡಿದ್ದರಿಂದ ನಿದ ಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕನವರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, 
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ವ್ರಾತಪ್ರಕಂಕ ಗೋಡೆಗಳ pri ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಯಾರೂ ಇನ್ನೂ 
ಎಚ್ಚ ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ ವೆಂಜರದಲ್ಲಿಯ ಗಿಳಿಯು ಪಸ್ನ ಗೆದಂ ಚ''ಪಡಿಸಿತು; ಗಡ್ಡ : 
ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಅಜ * ಎಚ್ಚರಿಕ ನತ, ಕಮಲಾ ಅಟ್ಟದಿಂದ ಇಳಿದು 
ಬಂದು ಆಳುಮಳ್ಳ್‌ ಇನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದಳೆ. ಮೋಧು ಎಂದೂ ತೀವ್ರವಿದ್ದ ವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರು ಏಳುವ ಮೋದಲೆ, ಪಾನಓಣಿಗಿಗಳನ್ನು ರೊಳೆದ್ದು ನೆಲಸಾರಿಸ 
ಆಂಗ ಕ್ಕೆ pS ಧಳಿಕೊಡೆಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಸಿಯಿರು 
MRE, ಎಲ್ಲರೂ ತುಳಿದು ಕೊಳೆಮಾಡುವರು. ಅಸಕ್ಕಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಎಷ್ಟೋ 
ಕುಡ ಸಿ. ವ ್ಯವಾಗುವದು. ಹಲವಾರು ಸಲ ಆಕಯ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 


ಚೆಸ್ಟೆ ಮಾಡಿದ್ದ; « ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಇಷ್ಟು ನೀರು ಬರಿಯ ನಾರಿ; 


ಸೆ 


ಗಳನ್ನ ಕೂಳಿದ್ದು ನಟನ, ಅಂಗಳ ಕಿ ೪೫ಡಿರಸಲಕ್ಕಿ ಇಚ್ಛೈ ಮ 


೪ ಪ್ರೀತಿ 


ದರೆ, ನಗರ ಸಭೆಯವರು ನೀರು ಪೂರೈಸುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ?'' ಕಮ 
ಲಳೂ ಚ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ ರದೇ ಇಂಲ್ವಿ, 


“ ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗೇಕೆ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿಯಾಣ? ಹಿಂದುಗಳಾದವರು 
ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವರು.” 


ಕಮಲಾ ಮೋಧ. ನನ್ನು ಹೊರಳಾಡಿಸಿ ಎಬ್ಬಿಸಿ": ಸೋಮಾರಿ, ಏಳ್ಕು 
ನಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೇ ನೀರು ಹರಿಯುವದು' ps ಕೇಳಿದಳು. " ಎದ್ಸೆ, 
ಶಾಯಿ? ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಆತನು ಹನಗೆಯೇ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಗ್ಗ 
ಲಿಂದ ಹೊರಳಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮ ಗು ಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ ನು 


ಕಮಲಾ ಬಳೆಟ್ಟ ಮತ್ತು ಕಸಬರಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸ್ವತಃ 
ತಾನೇ ತೊಳೆಯ ವದಕ್ಕೆ ನಿಲುವಳ.. ತಾನು ತಾ ನಪ್ಪಳ ಕೇಳ 
ಬಂದಹೊರತು ಆತನು ಏಳಲಾರನೆಂದು ಆಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಯಜಮಾನಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ತಾನು ಹಾಳುಹುಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಣಾಡು 
ವದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿರದೆ ಆಗ ಅವನು ಎದ್ದು ಕಣ್ಣಜ್ಜುತ್ತ ಬಗ.ತ್ತಿದ. ಕಂಗ 
ಳಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚು ಇನ್ನು ಹಾಗೆಯೆ: ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಕಮಲಗಳಿಂದ “ ಶಾಯೂ 
ಅದನ್ನು ಕೊಡಿರೆಂಗದು. ಕಸಬರಿಗೆ ತಕ್ಟೊಂಡುತಾನೇ ತೊಳೆಯಲು 
ನಿಂತನು, 

ಕಮಲಾ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ತೆಕೆದು ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ಎಲ್ಲವೂ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಇಟ್ಟಂತೆ ಇದ್ದವು. ಸುಬ್ಬೈವಳ್ಸ್‌ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಕ್ಕು ಹಿಂದಿನ 
ರುತ್ರಿ ತನ್ನ ಹಾವಳಿ ನಡೆಸಿದಂತೆ ತೋ' ಲಿಲ್ಬ ನಾಗೆ! «ಬಾಗಿ. ಒಲೆ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೂದಿಯನ್ನು ಶಕ್ಕೊಂಡು ಹೊ”ಗೆಬಂದು ಗಸಿ 
ಗಳು. ತೆಗೆ ಒಬ್ಬನೆ ಬ್ರಿಶ್ಮು ತ ಹಲ್ಲುಪುಡಿ ಇತ್ತು. ತೆಗೆ 
ಸೇರುತ್ತಿ ರಲಿ ಮುಖ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕ್ಕಿ ಸ ಇಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂ! ಲ ಟ್ಟು 
ನುಶ್ತು ಹೊಸ್ತಿಲಿಗೆ ಸ ಹ-ಕೆ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಸೂ ಚ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ತಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲ ಇಣಿಕಿ ಹಾಕಿ "" ಅಕ್ತೆಯನರೇ, ನಿನ್ನೆ 
ಗಾತ್ರಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿನ) ಬಂದಿತ್ತೇ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆ ಅಷ್ಟೇನೂ 
ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಉ.ಇಗಲಿಲ್ಲಾ?” ಎಂದು ಅಂದುಕೊಳ್ಳತ್ತ ಮಲಗುವ 
ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ £'ತಳು. ಚಂಪಾ ಈಗಲೂ ಕನಸು 


ತಾಯಿ ೫ 


ಕಾಣುವರಂತೆ, ಕೇಕೆಹಾಕುತ್ತ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕ.ಣಿಸುತ್ತ ಹಂಚುಗಳ:- 
ನೋಡುತ್ತ ಆಟನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಮಲ ಮೋನ್ಸಾನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆಂದು  ತಮ್ಮ್ಮಾ, ತಮ್ಮಾ ” ಎಂದು ಕೂಗುವಳು, ಮೋಹನನಿಗೆ ನಿತ್ಯ 

ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು MRR ತ್ತು, ಆ 


he ಪ! 


A 


ಕಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಇರುಳಿನ ; ತ.ಯಿಗೆ ಬೆ ಬೆ-ಗಿನ) ತಿ: ವ್ರ ಎಬ್ಬಿ ಸ) 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆ ಅದಂತೆ ಬಬ್ರಿಸಿಸರೂ ಅಐನ: ಏಳುವದು, ಎಸ 
ಎದ್ದೆ ಮೇಲೆಯೆ, ಕೂಗಿದರೂ ಏಳದ್ದ ೭ಂದ ಎರಡು ಮೂಗು ಸಲ ಸ್ತ ತೆ 
ಹೊರಳಾಡಿಸಿದಳು ಎಮೊ ಸಮಯದ 


“ಬ 


ಇ 
ನಂತರ ಕಃ ಗಢ ವಿನಃ 

ಕುಳಿತರೂ ಮರುಕಣದಲ್ಲಿ ಹುಸಿಗಯಲ್ಲಿ ಒಗಗಿ ತುಂಬ್‌ ಛದ:ನು 
ತ 

ಹೊದೆದ್ದ ಕೊಂಡನು ಮಗುವಿನ ನಿದ್ರೆಗೆ “ಡಿ ಮಾಡುವದು ಆಸೆಗೆ ಇಷ್ಟ 
ಎಲ್ಲ ಅಂತೆಯೇ " ಮಲಗಲಿ! ಅವನೇನೂ ಈಗ ಎಂ ಎ ಸ (ಕಗ 


ಕಟ್ಟ ಬೇಕಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು 


ಲ 
ಗೊ 


ಕಮಲಾ ಪತಿಗೂ ಮಕ್ನಳೆಗೂ ಹಲ್ಲುಜ್ಜಲು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಸಿನ 
ನಡಿಸಿ, ದೇವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಸಗೂಡಿಸಿ, ದೀಸಹಚಟ್ಸಿ, ಒಚ್ಛ ಬುಮೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೀರು ಕಾಯಿಸುವ ಯಂತ್ರಕ್ಸ (001162) ಬೆ:ಕ ಹು8 ನೀರು 
ಕ:ಯ್ಸಿ ಜಳಕಮಾಡಿದಳು ತಿರುಗಿ ಗೆ ಮನೆಯ ಹೆ ಜ್ಜ ಯಿಟ್ಟಿಳು ಆಗ 
Re ಉದಯಿಸಿದನು, ಮೂದಣದ ಕಿಡಕಿಯಿಂದ ಬಿ ದಿಯಲ್ಲಿ (A ಸ್ರ 
ಮೋಟಾರು, ಸಾಯಕಲ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಹನಗಳು ಸಾಗುನದು ಕಾಣಿಸು 
ತ್ರಿತು ಆವಸರದಿಂದ ಒನ. 'ಬ್ಯಕಿಮಾಡಿ ಚಹಕಟು ಬ ಗವಳಿಗಥಿಂದ ಇಲನ 
ಆಳೆಯುಸಿಕೂಂಡಳು. ಮೊದು ನ | ನಲಸ-ನ್ಲಿಲ್ಲ StL ಟಂ 
ಗಳಿಗೆ ಚಹ ಬೇಕಂತೆ ಎಂದು ಕೂಗುವನು € ಎನ. ಬ ಜನೆ ಸ 
ತಾಳೆಂದು ಹೇಳು ಅವರಿಗ ನಿತೃ ಹ ಸಿಗೆಯೆಲ್ಲಿಯೆ ಚ) ಹುಡುಗರಿಗೆ 
ಕಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾ ಅವರು ಶಲೆಸೇರಿದರೆ ಕಿಳಿಯುವದ: ಅದಿರಲಿ ನಿನ 
ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಡೆಯಾ?” 


"« ಹೂಂ; ಮುಗಿಯಿತು... ...ಅಮ್ಮಾ,ಆವಸು ಜಗಳವಾಡುತಾ ರೈ? 
ಹ 


"ನಸ ಟಟ? 
""ದಿಂಬಿನಿಂದ ಬಡಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ....'' 


೬ ಪ್ರೀತಿ 


«4 ಮೆತ್ತು ಸುರುವಾಯಿತೆ? ಮಾಡ ಶೇನಿ ತಡೆ, ಅವರಿಗೆ ಹದ...” 
ಹ`ಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲು ಬಿಸ. ನ್ನ್ನಗಿ ಮಾಡಿದಿಂಬುಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಒಗ್ಗಿ 
ಹೊಟಿಸುಮಾಡ. ವಮ ಆಕೆಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಹಡಿ ಏರಿ 
ಹೋಗಳು ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಡೆ ಬ್ರ ವನಿಂಗಾಲೊಟದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು 
ಮೋನ್ಯಾ ಮುತ್ತು ಅಕ್ಕಿ ಎಂದು ' ಡೆಗೆ, ಶೊಭಾ ಮುತ್ತು ೧.ಣುಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆಗೆ, ತಂದೆಯೂ Wb; ಸಲ್ಲ * ಶರಿ.ಫರೆ ಪಕ್ಷವಹಿಸುಕ್ತಿ ದ್ದೆ ನು ಪಾಪ! 
ಬಡಹಾಯಿ ಲಕಿ ದಿಂಬು`ಳನ್ನು ಅಕ್ತಿತ್ತ ಒಗೆದ ಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಜಗ್ಗಾಡು 
ತ ಭರ ಮ 4 ನನ್ನ Hews ನನ್ನ ಹು ಇಂಕು ಸ ನ 
ದ್ದರೂ ತನ್ನ ವಕ್ಚಗೆಣ್ದರ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ೯ಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಚಂಪು ಸುಖ 
ತಾಯಿ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಯ.ದ್ದ ನಿಂತಿತಾದರೂ ಮೋನ್ಕಾ ಶೋಭಾ! 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ದಿಂಬನ್ನು ಕಸಿಮಕೆೊಳ್ಳಲು ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಜಿಗಿದನು 

“ ಏನು ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗರಪ್ಪಾ ನೀವು! ಮುಂಜಾನೆ ಏಳನೇ ತದ, 
ಆಗಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ನೋಡಿಲ್ಲಿ ಏನು ನರಾದೀರಿಎಬುದನು, 
(( ಹಿಂಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಷಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಟ 1 

""ಮೋನ್ಯಾನೇ ಮೊದಲ. ಪ್ರೂಟಂಭ ಮಾಡಿದ್ದು” ಎಲ್ಲೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಕೂಗಿದಠು, 


(6% ನಾನೂ! ಮೊಲ: ಸ.ರ.ವು ವಸದಿದ್ದು ? ಭವ 


(( ಜವಾನ ನಟ ಬಿಂಬ ನೋಡೆ, ಹೇಗೆ ಒಳಗಿನೆ ಹ (೨೦೪) ಹರಗ 
ಬಳಿಕೆ 0 

( ಪ್ರ ವಡೀವ್ಯೂ ಎಳ. ಬಟ್ಟೆ 3 ಆ ಡಿನ್ನ ಯ! ಒಣೆ ಯನ ಒಳ್ಳೆ 
ಖೆ"ಫೆಂಡು ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ಶ್ರೈಕಾಯ್ಗರ್ಲೊ,....ಸಲಿಗೆಯ ನಾಯಿ ತಳೆಗೇಲಿ 
ತಂತ್ಕೆ Wo ೨68 ಕ 

ಆಕೆಯ ಸ್ವಾಮಿ ಆಕೆ ಬಂದುದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ಕಣ್ಣುಮ ಬಚ್ಛೆ ತುಂಬ 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಮ ಧ.ಲಗಿದವನಂತೆ ನ ನಕ ಸಿದನು, ಮೋನ್ಯೂ ಸಿದ್ದು ವಾಡ 
ದಂತೆ ಎದ್ದು ಹೊರಟನು, ಆವನಿಗೆಗೆ. ಟ್ರ ಹೇಗೂ ಆಕ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 


ನುಡಿಯಿಂದ ಇದ್ದಾಳೆ ತನ್ನನ್ನು ಮಟ್ಟು ಸ ನಲ್ಲಾನೆಂದು, ಕಮಲಾ ಕೆಳಗಿ೪ನು 


ಶಾಯಿ ೬ 


ಬಂದು ಮೋಧುನಿನೊಂದಿಗೆ ಸತಿಗೆ ಚಹ, ವ.ಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾಲು ಗೆಂಜಿಗಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು ತಾನು ಸರಕಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ ತರ 
ಲಿ ಹೋದಳು, ಅಡಿಗೆಗೆ ಸಮಯವದು.  ಮೋದು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಫಿಂತು 
“ ಅಮ್ಮಾ, ಪೇಟೆಯಿಂದ ಏನು ತರಲಿ?” ಎಲೆ. ಕೆ.ಳಿದನು. ಪಾತ್ರೆ ತಿಕ್ಕು 
ವಿಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಾತ್ರೆಗ-ನ್ನು ಇಟ್ಟಂಗಿ ಮಂದಿಧಿಂದ ಕಿಕ್ಟುವ ಕಿರಿಕಿರಿ ಹಿರಿ 
ಸಪ್ಪಳವು ಕೆಳಓರುತ್ತಿಕ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಂದನು. ಆತನೊಂದಿಗೆ ಶೋಭಾಳೂ 
ಬಂದಳು, 

«« ಅವ್ವಾ ಲಕ್ಕಿ ಹುಲು ಕುಡಿಯಲೊಲ್ಲ, ” ಶೋಭುಳ ದೂರು. 

ಕಮಂಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಈಳಿಗೆ ಇತ್ತು. ಸುತ್ತಲೂ ಕಾಯಪಲ್ಲೆಗಳ 
ಚಿಕ್ಕ ಚೆಕ್ಕ ಗುಡ್ಡಗಳೆಃ ನಿಂತಿಷ್ಹಪ್ರ ಆತಿ ಗಜ್ಜರಿ ಮತ್ತು ಆಲುಗಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುಕ್ತಿದ್ದಳು. ಮೊದಲು ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿ ನಂತರ ಕಂಬಿಸಿ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಸಮಾಧುನ ಪಗಿಸುತ್ತ ನಡ.ನಡ.ನೆ ಅಡಿಗೆಯ ಬ್ರುಸ್ಮಣಸಿಗೂ ಸಲಹೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು, 

« ಲಕ್ಸಿ, ನನ್ಮುಪ್ಪ ಒಳ್ಳೆ ಹುಡುಗ; ಕಟಿಮಾಡಬಾರದು ಈಗ 
ಹಾಲು ಕುಡಿ. ಪುನಃ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಚಹ ಕುಡಿಯುವಿಯಂತೆ, ರಾಣ್ಕು 
ನಮ್ಮನ್ನಲ್ಲೇ ನೀನು, ಚಂಪು ಎದ್ದಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ; ಹೋಗಿ ಆಕಿನ್ನ 
ಕರೆಗುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹುಲು ಕುಡಿಸುವಿಯಾ ? ” 

ಸೋಭಾ ಜಾಣ ಹ.ಡಿಸೈ ಮನೆಕೆಲಕಗಳೆ೨ದರೆ ಆಕೆಗೆ ಹಿಡಿಯುವವ 
ರಿಲ್ಲ, ರಾಣ: ಅಂಕಲೀಸಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದಾಳೆ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಓದಲು ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಕಲಿತರಿ 
ಮಹಾಪಂಡಿತೆಯಾಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಕಲಿಯದೆ. ಮೂರ್ಯಳಾದರೂ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಆಡಿಗೆಮಾಡುವದೇ ಅಕೆಗೆ ತುಂಬಾ 
ಇಷ್ಟ. ಯಾವಗಲೂ ಅಡಿಗೆ ವ ನೆಯಲ್ಲಿ ಏನುದರೊಂದ: ಕೆಲಸೆ ಮಾಡುವ 
ನೆನದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕಲಿಳುವ ಮುಠ್ಕರರಿಗೆ ಗಸ್ಲಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತುಗ ಚಂಪು ಸ್ವಲ್ಪ ಅತ್ತರೆ ಸುಕು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅಭ್ಯಾಸವ 
ನ್ನುಳಿದು ಬಳಿಗೆ ಜಿಗಿದು ತಾಯಿಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಅಕ್ಟಿ ಹಿಟ್ಟ ಅಡಿಗೆ ಸವಫಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೇನೊ ಆಣತಿ ವಿಧಿಸಿ 
ಕಮಲಾ ಪುನಃ ಮಹಡಿಯನ್ನ್ಲೇರಿದಳು. ಮನೆಯಲ್ಲ ಈಗಾಗಲೇ ತುಂಬಾ 


ಳ ಪ್ರೀತ 


ಗದ್ದಲ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ರಾಣು, ಮೋನಾ ನ್ಯನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಫರ್ಧಿಸುವಳಂತೆ, 
ಧ್ವನಿ ತೆಗೆದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಂಕಲಿಪಿ ಓದುತ್ತಾಳೆ. ನಳದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಸುಕೆ ತಿಕ್ಕುವ 'ಬೆಟ್ಟೋಂನೆ ತಾಯಿ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತ ಪಾತ್ರಿತೊಳೆಯು 
ತ್ಮಾಳೆ, na ವ"ನೆಯ,:' ಕೇಸ್ತೋ ರೂಾಡಿಸಿ, ರಖಾಡಿಸಿ ಹಾಸಿಗೆ ತಗೆ 
ಯವನ. ನೆಲಹ್ರಮೇಲೆ ಕುಳಿತು “ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಚಂಪು ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಕೇಕೆ ಹುಕುತ್ತಿದ್ದರು ಕ್ಸ ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಪಂಜರದೊಳಗಿನ ಗಿಳಿಯು 
ಮಾತುಡಲಿಕ್ಕೆ ವೊದಲ: ಮಾಡಿತ್ತು ಚ ಮಲಗುವ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಪುನ್ಯ ತಿರುಗುವದರಲ್ಲಿದ್ದಳು ಚಂಪು ಅತ್ತಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿ ದೇವರ ವ'ನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸೀರೆ ಬದಲುಮಾಡಿ ವಡಿ ಉಡುವಳು. 
ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಅಕೆಗೆ ಸಮಯನೆಸ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ 
ಎಲ್ಲ ಜಂಜಡಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ದೇವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಿರಿತಳು, 
ಆದರೂ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಃ ಸ ರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಲುಕಿರಲಿಲ್ಲ 
ಮೋಧುವಿನ ಸ್ವರ ಕೇಳಿಸಿಕ. "ಎಂಥ ಪ ತಂದನೋತಿರುಗಿ ಎಸ್ಟು 
ಚಿಲ್ಲರೆ ೫11 ' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುವದರ ಜೊತೆಗೆ ಕ್ರಾರ್ಥತೆ 
ಮೂಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಳು, 

ಮಾನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸ ಸಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಲಹೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಗೆಯೇ ಜ್‌ ಸಲ ಕಣೊೊರಳಿಸಿ ಕಮಲ 
ಗಳು ಪ ಸರಕಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು ಆಕ್ಕೆಯು "ಯಾವಾಗಲೋ 
ಅಟ್ಟದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದು ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲ ಕುಳಿತದ್ದು ಆಕೆಯ 
ಸಮಕ್ಕೆ ಬಂತು, ಆ8 ಈಗಲೇ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿತ್ಯ ದೆಂತಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದ್ಬಳು «ಕಮಲಾ, ಟನ್ನು ಸರೀ ಯರು ಕ ಅತ್ತೆ ಕೇಳಿದಳು 
ಕಮಲ ಕೊಟ್ಟ ಳು "ಅವ್ವಾ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಬಳ ತಂಟಿಖೋರಿ;) ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಹಡಿಯಸವದೇ ಕಪ್ಪ” 1 ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಚಂಪಾಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ನ ನೆಯಾಡಿಸುವಳು ಚಂಪು ಆಗಲೂ ಸಹಿತೆ 
ಒಂದು ಬಟಐಂಬಯ ಹೋಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೆಕ್ಕುವದನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. 

ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ ಡನ ಡನ್ನ' ಎಂದು 1 ಬಾರಿಸು 
ನದು ಅಡಿಗೆಯವನು ನಲ್ಲಿಯಿಂದ ಆಗಲೇ ಳು ತುಂಬಿದ್ದನು. ಹುಡುಗ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ನಲ್ಲಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ನಾ ನಮಾಹುನದಕ್ಕೆ ನೆರೆದರು. ಲಕ್ಕಿ ಬತ್ತಲೆ 


“ಖಿ ಳಿ 


ಯಾಗಿ ಓಡಿ?ಂದು ಅಳುಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ " ಅವ್ವಾ ಯಾರೂ ನನ್ನ ಮೈತೊಳೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ''ವೆಂದು ತಕರಾರು ಹೇಳಿದನು. 


«« ಅವ್ವ ನನ್ನ ಖುದೀ ಶರ್ಟು ಎಲ್ಲಿದೆ?” ಮೋನ್ಯಾನ ಬೇಡಿಕೆ, 


ಅ ನಾನ ವ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲವ್ವಾ?'' ಶೋಭಾ ಸಲಹೆ 
ಕೇಳಿದಳು. 


«" ಅವಕ್ಕಿ ಈ ದಿವಸ ನಮ್ಮ ಶಾಲೆಗೆ ಸಾಹೇಬರು ಬರುತ್ತಾರಂತೆ; 
ಜರದ ಪೋಲಕಾ ತೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ ”ರ:ಣು ಕೂಗಿದಳು. 


"" ನಮ್ಮ ಆಕ್ಸುವ್ವ ನಮಗೆ ರೇಶ್ಮಿ ಸೀರೆ ಉಡಬೇಡಿರೆಂದು ಹೇಳತಾರೆ, 
ಸಂಜೆಯಮುಂದೆ ತಿರ ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗ.ನಾಗ ತುವೇ ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡು 


ಹೋಗತಾರ ” ಶೋಭಾ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಒಡಗ ಟ್ರದಳು. 


ರಾಣುಗೆ ಅಂದು ಸೀರೆ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆನ್ಸ್ನಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಇಸು ದಿನ ಪೋಖಲೀಂ, ಪರಕಾರ ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳ ಇಂದೆ ಹೂಸತಾಗಿ ಸೀರೆ 
ಯುಡಿಸೆಂದು ತಾಯಿ ಯನ್ನು ನೇಳಲಿಕೈ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನಮುಗಿಸಿದರೂ ಲಕ್ಕಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ನೋಭಾಳ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆತ ಕೊನೆಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ, ಲಕ್ಕಿ ತುಂಬಾ 
ತುಂಟಿ; ವೈ ಒಣಗಿದರೆ ಸಾಕು, ಮತ್ತೆ ನಳದ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡುಕ್ತೆ 
ದನು, ಅಂತೂ ಇಡಿಯ ದಿನವೆಲ್ಲ ಅಪನು ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿ 
೧ ನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸಲು ಯಾರೂ ಮಂದೆ ಬದು 
ಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಇಮಲ. ನೇ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದ 
"ಉಭಾ ಮೊದಲು ಜಳಕ ಮಾಡಿಸಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ವೈ ಹೊಲಸುಮಾಡಿ 
5 ೧ಂಡು ಪುನಃ ಸ್ನುನಮಾಡಿಸೆಂದು ಹಟಿಹಿಡಿದನ ಈ ಸಲ ಯಾರೂ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಕಿ ಅಸಹಾಯದಿಂಕ್ಕ ತನ್ನ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ; ಧ್ವನಿತೆಗೆಯ ಅಳಕತ್ತಿದದು ಕಮಲಾ 
ಓಂದು ಮೈಗೆ ಎಣ್ಣೆ ೩ಚ್ಚೈ ಸೀಗೆ ಕಾಯಿಯಿಂದ ತಿಕ್ಕಿತಿಕ್ಸಿ ತೊಳೆಯಲುಪ 
ಕ್ರ ಮಿಸಿದಳು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮೋಧುವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ತಾನು 
ಚಂಪುವಿನ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


6 ಶ್ರೀತಿ 


ಕೈಸಾಲೆಯನ್ಲಿ ನಂತಿಯಚಾನೆ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮುಜೆ ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿದ್ದವು, ಮಕ್ಕಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡುವ ಸಮಯವದು. ಶಾಟು ಹಾಕಿ 
ದರು. ಅಡಿಗೆಯವನಿಂದ ಕಮಲಾ ಆನ್ನ ತರಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಡಿಸಿ 
ದಳು, ಹುಡುಗರು ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ನುಂಗಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದೆರು. 


ಬೋನು ಸಾವಕಾಶ ಉಣ್ಣು. ಈಗಿನ್ನೂ ಒಂಭತ್ಕೂವರೆಯಾಗಿದೆ ೫ 


«« ಅವ್ವಾ” ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಯದೆ * ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು 
ನೆವವಿರುತ್ತಿತ್ತು ಆತನದು. ಪರೀಕ್ಷೆಯದಿನ ಒಂದರ್ಧಗಂಟಿ ಮೊದಲು 
ಜೋಗುವೆನೆಂದಕೆ ಯಾಕೂ ಬೇಡವೆನ್ನು ವದಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗರು ಊಟಮಾಡಿ 
ಮುಗಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಇಂದು ಕಮಲಾ ಅವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಲಿಲ್ಲ ಇದ್ದಲಿ 
ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಏನನ್ನೊ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಡಿಗೆಯವ 
ನಿನ್ನೂ ಆಲುಪಲ್ಲೆ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತೂಕಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡಲು ಕಮಲಾಗೆ, 
ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಕಿನ ಗೈ ಲಿಕ್ಟೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ 

ಗ ತುಂಬಿ ಸಿದ್ಧ EA 


ಮೋಟಾರು pe ಅವಸರದಿಂದ ಶೋಭಾ ರಾಣ ಚಪ್ಪಲಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು, ಕಮಲಾ ತಿನಸಿನ ಡಬ್ಬಿಗಳೆ 
ರಡನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು; ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದರು. 

4 ಅಷ್ಟಾ ನನಗೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು.'' ಎಂದು ಮೋನ್ಯಾ ತನ್ನ 
ಚರ್ಮದ ಚೀಲದ ತುಂಬ ಪುಸ್ತಕ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕಮಲಾ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ಹುದರಿಂದ ಮಹಡಿಯೇರಿ ಬಂದನು. 

" ಈ ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆ ಯೇನಪ್ಪಾ? ” 

« ಹೌದವ್ವಾ, ಪರೀಕ್ಷೆ ಸಾಹೇಬರು ಬರುತ್ತಾರೆ” ತ್ವರೆಯಿಂದ ಹೇಳಿ, 
ಬಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿದ ಪರೀಕ್ಷೆಯದಿನ ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ 
ವೃರ್ಥಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಧಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಯಸಿಗುವದೆಂದು ಆವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟುಹೋಗಿತ್ತು , ಕಮಳಾ ಅವನ 
ಕರ್ಟಿಳಾಲರನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿ, ಶರ್ಟಿನ ಮೇಲಿನ ಬರಡಿ ಹಾಕಲಕ್ಕೆ 
ಹೋನಳು. 


ತಾಯಿ ಇನಿ 


" ಬೇಡವ್ವಾ, ಮೇಲಿನ ಬಿರಡಿ ಹಾಕಡೆ ಬಿಡುವದು ಈಗ ಫ್ಯಾಶನ್ನ 
ಆಗಿದೆ, ಮೇಲಾಗಿ ಬಿಸಿಲು; ತುಂಬಾ ಶಕೆ'' ಮಿಂಚಿತಂಕೆ ನೋನು ಮಾಯ 
ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 

ಆಕೆಯ ಪತಿಗೆ ಊಟದೆ ಸಮಯವಾಯಿತು. ಆತನು ಕೆಳಗೆ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು. ಕಮಲಾ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಹನ ಕಿಟ್ಟಲೆಯನ್ನೂ, 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕೈಯನ್ಲಿ ಬೀಸಚಿಕೆಯೆನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು, 
ಲಕ್ಕಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಣೇಕೆಂಬುದು ತಿಳೆಯೆಲೊಲ್ಲದು. ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಚಹವನ್ನು ಕುಡಿಯುವದೋ, ಇಲ್ಲವೆ ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ ಬೇಯಿಸಿದ ಮಾನ 
ತಿನ್ನುವದೊ, ಕೊನೆಗೆ ಚಹವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಒಲ್ಲೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಾನ 
ತಿನ್ನ ಲಕ್ಕ ಹತ್ತಿದನು. ಆದರೂ ತಾಯಿಯು ಹಿಡಿದಿರುವ ಕಪ್ಪು ಬಸಿಗಳನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿ ಸುವದನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಚಂಪೂ ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡಿಗೆ; ಹಟಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಹಿಡಿದ ಬಟಾಟ ಚೂರು ಇನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು. 
ಕೆಕ್ಳುತ್ತ ಕುಳಿಶುಬಿಟ್ಟಳು. 

ಕಮಲಾ ಎಲೆಯಡಕೆ ತಟ್ಟಿಹಿಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಬರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯಪತಿ 
ಆಗಲೇ ಕೋಟನ್ನು ೪ದು ಎಲ್ಲಿ ಅರಿವೆಧರಿಸಿದ್ದನು, ಮೋಧು ಗಾಳಿಹುಕುತ್ತ 
ನಿಂಕಿದ್ದ, ಕಮಲಾ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಆತನು ಗಾಳಿಹಾಕುವದಸ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಳ 
ಗಿಳಿದು ಜಾರಿದನು ಕಮಲಾ ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತ ಮನೆತನದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನಕ್ಕು ಕಲೆಯುಕ್ತ ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನಾಡಿದಳು ಸಕಿ-ಪತಿಯರಿಬ್ಬರೂ 
ಸ್ವಚ್ಛಂಧವಾಗಿ ಮಾಕನಾಹಲಿಕೈೆ ಪುಂಜಾನೆಯಿ"೦ದ ಇದೊಂದೆ ತಕ್ಕ ಸಮ 
ಯವು ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಆತನು ಪೂರ್ಣ ಒಟ್ಟಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಕವ.ಲಾ 
ಕೋಟು ಹಿಡಿದಳು. ಆಶನು ಅದರಲ್ಲಿ ತೋಳುಹಾಕುತ್ತ " ಪ್ರಿಯೆ ಉನ 
ಕಾರವಾಯಿತೆ”ಂದು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಟನು 
ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಆಕೆಯ ಕೋಮಲ ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನು 
ನೇನರಿಸಿದನು. ನಂತರ ಮುಶ್ತನೊಂದು ಕೊಟ್ಟು ಭರಭರನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಹೋದನು. ಕಮಲಾ ನಾಚಿಕೆ ಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಸರಿದಳು. ©“ ನಾನು ಹೋಗ 

ತ್ಮೆ 
ವೆ'ನೆಂದ: ಅಕೆಯ ಪತಿ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಕೂಗಿದ ದು ಕೇಳಬಂತು. ಸ್ವಲ, 
ಸಮಯದ ನಂತರ ಕಾಳೊಳಗಿನ ಬೂಟುಗಳ ಸದ್ಧೂ ಳೇಳಬರಲಿ) 
ಗೇಟ ಬಾಗಿಲು ಮುಟ್ಟದ ಸನ್ಫಳ6(9ಸು. ಕುಲ ಇನ್ನೂ ನುಲಿ 


೧ ಪ್ರೀತಿ 


ಡಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಏನೆನೋ' ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವು 
ಆಗ ಆಕೆಯೀದೆ ಮೆರೆಯಾಗಿಬವು. ಮನೆಯೇ ಆಕೆಗೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರಿತು ಆಕೆಗೆ ಶಕ್ಕಿ ಕುಂದಿಜಂರುಗಿತ್ತ್ಯ ಸಿಪ್ಸೃ ದಿಂದ ಜ.ಗ್ರತರಾದ 
ವರಂತೆ ತಟ್ಟನೇ ಆಕೆಗೆ ಕೆಲಸದ ಅಜರಿವಾಯಿಸು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರ 
ಗಿನಿಂದಲೇ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಚಿಸ್ರನಟಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಧೂಳು ರುಖಾಡಿಸಿ 
ದಳು. ಔಷಧ ಎಣ್ಣೆ ಇತ..ದಿ ಬಾಟ್ಸಿಗನ ಮೇಲೆ ಕೂತ ಧೂಳಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಿದಳು ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದ ಆಕೆ ೬ದೆಷ್ಟು ಉತ್ಪಾಸದಿಂದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ! ಆದರೆ ಈಗ ಆಕಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಉತ್ಸಾಹ ಕುಗ್ಗಿ ದಂತಾಗಿತ್ತು 

"ಅವ್ವಾ, ಅವ್ವು ಅವಾ »” ೫ರಾರೊ ಕೂಗಿದರು 

"«« ಒಂದೆ ಮಗು, ಅಡಿಗೆಯವನೆನ್ನ ಅೇಳು ನಿಇಥಿನ ಸಾರು ಶಯಾ 
ರಾಗಿರ.ವದೋ ಹೇಗೆ 

«ಶಯಾರಾಗಿದೆಯಂತವ್ನಾ'' 

"« ಮಕ್ಕಳ ಆರಿನೆ, ಕರವಸ್ತ್ರ, ಕಾಲ.ಕುಸ್ರಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಒಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಮೋಧುವಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆವನಿಗೆ ಸಾಬೂನು ಕೊಟ್ಟು ಕವಲಾ ಆಡಿಗೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಳು ಆಕ್ಸಿಗೆ ಮಾನಿನ ಸಾರು ನ್ನ್ನ ಉಣಒಡಿಸಿದ ಳು, ಆರ್ಜೆ ಊಟ 
ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರುವಿಣ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಡೆದಿದ್ದನು ಅಕ್ಕ.ದಿರ ಸಂಗಡ, 
ಅಣ್ಣಂದಿರ ಸಂಗಡ, ಅಪ್ಪನ ಸಂಗಡ ಕಡೆಗೆ ಅವ್ವನ ಸಂಗಡ ಆತನು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇಡಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲ ಬರಿಯ ಊಟ 
ಮಾಡುವದೇ ಅವನಿಗ ಸಂದಿದ ಕೆಲಸ ತಂದೆ ಇಷ್ಟು ಸಲ ಊಟಮಾಡುವ 
ದಕ್ಟೆ ಸಿಟ್ಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಾದರೂ ಶಾನು ಊಟಮಾಡುವಾಗ ಬಂದರೆ 
ಕರಿದು ತುತ್ತು ಮಾಡಿ ಉಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕಮಲಾ ಲಕ್ಸಿಯೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು “ ಭರ್ಫ, ಭರಪ 
ಎಂದು ಕೊದಲಿಸುತ್ತೆ ಜ೧ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಕಮಲಾ ಎದ್ದು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಮುದ್ದಾಡಿ, -ದೇ ಗ ತೊಡಿಸಿದ್ದರೂ ಮೈನಲಿನ ಬಟ್ಟೆ ಕೊಳೆಯಾ 
ಗಿದ್ದುಬರಿಂದ ಅವ್ರಗ"ನ್ನು ತೆಗೆದು ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತೊಡಿಸಿದಳ್ಳು 

:ಬಂಜಾನೆ ಯಾವದೇ ಕೆಲಸವಾಗಲಿ ಒತ್ತೆರದಿಂದಲೇ ಸಾರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರ ವೇಗ ಮೇಲು ಬಂದಿಯ ವೇಗದಷ್ಟು ಒತ್ತ, ಈಗ ಆಲಸಿಕೆ ತಲೆ 


ತಾಯಿ ೧%. 


ಹಾಕದ ಸರಕಿನ ಕೊೋಣೆಸಲ್ಲಿಯ. ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ನೇಲನ್ಸ ಕ್ಲ ಸಾಲ್ರೆಯೆನಿಯ 
ಮೇಜು, ಖುರ್ಚಿ ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಧೂಳ ರುನ,ಡಿಸುವದು ಮೊದಲಾದ ಸಣ್ಣ 
ಕೆಲಸಗಳೂ ಈಗ ಆಲಸಿಕೆಯಿಂದ ಬೊಗ್ಮ '`'ಲಸಗಳಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವಾಗಿ 
ದವು ಕಮಲಾ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಟವಾಡುತ್ತ 


li ಮುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು 


ಶಸ ದೇವಾಲಯೆ ಘಟ ಹನೆ ರಡು ಬಾರಿಸಿತು ಮಧ್ಯಾಕ್ಮದೆ 

ಕಾ ಪ್ರಜ್ಞ ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಉರಿ ಜೂ ಬಿದ್ದಿತ್ತು ಹೊರಗೆಲ್ಲ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನರ ಮತ್ತು ವಾಹನ ಗಳ ಓಡ.:ಓದ ರಭಸ ಕುಗ್ಗಿತ್ತು, ಸಂಜರದಲ್ಲಿಯ 
ಗಿಣಿಯು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಮತ್ತು ಬ್ರೆಡ್‌ ತಿಂದು ತ್ಕೋಡಿಸುತ್ತಿತ್ದ ಆಗ ಅವಳ 
ಅತ್ರೆಯಿ:ಂದ ಚ ತು. 

" ತಂಗೀ, ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನದು ಮುಗಿದಿಲ್ಲವೇನೆ? ?' 

« ಅತ್ತೆ, ಒಂದು ಮಿನ ಬಂದೆ, ಮಹಡಿಯಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಬಟ್ಟೆ 
ತರುತ್ತೀಫೆ 

ಕಮಲಾ ಒಂದು ಕಡಕೆಯ ೭ ಳಿಯಲ್ಲೆ ನಿಂತಳ್ನು ನೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಡಿಗೆ ಜ್ವರದಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು ಆಕೆ ಈಗ ಹೇಗಿರುವ 
ದೆಂದು ಕೇಳಬೇಕಿತ್ತು ಕನುಲಳನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಆ ಹುಡಿಗೆಯ 
ತಾಯಿ ಕೇಲಿದರು 

" ಕಮಲೂ, ಇನ್ನೂ ಊಟವ ಗಿಲ್ಲೇೇನೇ? 

« ಸ್ರೆಲಸ ಮುಗಿಯೆಬೇೇಕ್ಮವೆ? ನಂತರ ಉಣ್ಣುನನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಕೊನೆಯಿದ್ದರೆ > yo 

"« ಕೆಲಸಮಾಡಲಿರ್ತೆ ಸ್ವ ಉತ್ಸಾಹೆ ತೋರಿಸುವ ನೀನು 
ನಮ್ಮಂಥವರು... ಎ ಸ ಫಾ ; 

*ಡಕಿಯ ಆಚೆಗೆ ಈಡಿಗೆ ನಂತು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನೆತನಗಳ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಹುಡಿಗಿಯ ತಾಯಿ, ಆ ಬಡ 
ಪಾಯಿ ಸ`ುಡಿಗಗೆ ಜ್ವರವಿಳಿಯುವ ಲಕ್ಷಿಣಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
ಶಾಯಿಗೆ ಎಷ್ಟೊ! ತೊಂದರೆಗಳು; ಕಮಲಳನ್ನು ಆಕೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಕೈಗಡ ಕೇಳಿದಳು ಕಮಲಾ ಐದುರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವ ಭರವಸೆಯಿತ್ತಳು, 


DY: ದೆ 


ew ಪ್ರೀತಿ 


ಅದನ್ನೂ ಬೈಗಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು ದುಡ್ಡು ಹಿಗುವಡೆಂದು 
ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಸಪ್ಪೆಯಾದ ಮುಖವು ಕಳೆಯೇರಿತು. ಧನವಿಲ್ಲದ್ದೆ 
ರಿಂದ ಆಕೆ ಮಗಳಿಗೆ ಔಷಧಿ ಕೊಡಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಂತರ ಅವರ ಮಾತಿನ ದಿಕು 
ನೆರೆಮನೆಯವರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿತು ಅವರ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಸಿಕೆಟಿಂಗ ಮಾಡಿ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಜೇಲು ಕಂಡಿದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು, ಆವಳ ಮಗಳು ಈಗಲೂ 
ನಿಕೆಟಿಂಗಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಹೆಣ್ಣು ಹುಡಿಗೆಯ£ಗೂ ಎಷ್ಟೆಂಹು ಥೈರ್ಯ! 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳು ಆವರ ಹಾತಿನಲ್ಲಿ ಆಡಕವಾಗಿದ್ದವು. ಈ ಸಲ 
ಪೂಜಾಹಬ್ಬ ಕೈ ಆಕೆ ಬರಿಯ ಖಾದೀ ಒಟ್ಟಿಗಳನ್ನೇ ಕೊಳ್ಳಲು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿಪ್ಪಳಂತೆ ಆದೆರೆ ಖಾದಿಗೆ ವಿಸರೀತ ಬೆಲೆ; ಆಕೆ ಕಮಲಳ ನಾಗಮು:ಯ 
ಅಂದಹನ್ನು ಬಚ್ಣಿೆಸಿದಳು ಆಗ ಒಳೆಗಿನಿಂದ ಚಂಪುವಿನ ಆಳುವ ಧ್ವನಿ 
ತೇಲಿಬಂತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಹಂಟಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಗಿದು 
ಹೋಯಿತು. 

ಸುಮಾರು ಒಂದು, ಒಂದೂವರೆಯಾಗಿರಬೆ1ಕು. ಕಮಲಾ ಅತ್ತೆಗೆ 
ಉಣ್ಣಿಲಿಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿದಳು. ನಂತೆರ ಶಾನೂ ಊಟಗ್ಸೆ ಕುಳಿಶಳು ಆಳುಗಳು 
ಊಟಮಾಡುವವೂ ಇದೇ ಸನುಯ; ಹೊರಗಹೆಗೆ ಕೂತು ಊಟಮಾಡಿದಣು- 

ಪಾತ್ರೆ ತಿಕ್ಕುವ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಿನ್ನೂ ಒಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ; ವ ನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಹರಕು ಹುರಕು ಸರಿವರಾಡುವದಿತ್ತು; ಮಶ್ಚಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಹರಿಯುವದರಲ್ಲಿ 
ಸರಿಗಟ್ಟುವವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೂಲು ತೆಗೆದು ನೇಯಿ 
ಸಿದ ದಪ್ಪನ್ನ ಖಾದಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಲೆಯುವದು ತುಂಬಾ ಕಪ್ಪದ 
ಸೆಲಸ ಮೋಸ್ಯಾ ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಸೇ ಒಲ್ಬನ್ನು ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ಹಾಕೆದರೆ ಹರಿದು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಶರ್ಟಿಧರಿಸಲು ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದಂದಿನಿಂದ ಬಟ್ಟೆ ಜಗಿಯುವದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಹೊತ್ತು ಹೋಳು ಬಿದ್ದಿದೆ; ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಗಿದೆ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಜಮಖಾನೆಯೊಂದನ್ನು ಹಾಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಚಂಪು ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿಡ್ಡಳು. ಆಕೆಯ ತಲೆಯ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ದಿಂಬು ಇತ್ತು, 
ಲಕ್ಕಿಮಾತ್ರ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಳಿತು ಎಷ್ಟೋ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಕ್ನಿಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕ.೪ತಿದ್ದನು. ' ೪ವ್ಮ್ಯಾ ನೀನು ದೊಡ್ಡವಳೊ ಇಬ್ಬರೆ 


ಕಾಯಿ ಕಳ 


ಅನ್ಬದೊಡ್ಡನನೊ? ಅಪ್ಪನಂತೆ ನಿನಗೂ ಯಾಕೆ ಗಡ್ಡ-ಮಾಸೆಗಳಿಲ್ಲ! ಹೆಂಗ 
ಸರಿಗೆ ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆಗಳಿರುವದಿಲ್ಲನೆ RT >> ಅತನ ಕ ಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕಮಲಾ ಆತನನ್ನು ಸನಿಯಕ್ಕೆ Ne ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟು 
೪ ಹೇ, ತುಂಬಾ, ಹೋಗು ಮಲಗು, ಥಿಕ್ಮೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೆ?* ಎಂದು ಹುಸಿ 
ಗೋಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದಳು. ನಂತರ ಲಕ್ಷಿ ಬಾನ ಒಣ್ಣದ, ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದ ಮೂಲಾ 
ಕ್ಷರದ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ತಿರುವಿಹಾಕುತ್ತ ಎಷ್ಟೊ ಸಮಯ ಮುನನನ ನಟಿಸಿ 
ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಸೆ ತಾನೇ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ತೂಕ 
ಡಿಸ ತೊಡಗಿದನು. ಕಮಲಾ ಅವನನ್ನು. ಕೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜೋಗುಳ ಹಾಡಿದಳು ಆತನು ನಿದ್ರೆಜೋದನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಾವಕಾಶ 
ವಾಗಿ ಗುರುಕು ಹೊಡೆಯುವ ಕಿರಿ ಸಡ್ಡೂ ಕೇಳಬಂತು. ಪಾರಿವಾಳಗಳು 
ಹಂಚಿತ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು "" ಗೊಟರ್‌, ಗೊಟರ್‌* ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಮೌನ ಶಾಂತಿ. ಜನಸಂದಣಿಯಿಲ್ಲದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ಯಾನ್ಸಿ 
ಸಾಮಾನು ಮಾರುವವನ ಕೂಗು ರಾಗರಾಗವಾಗಿ ಆಗಾಗ ತೇಲಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪಟಿಪೊಂದು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿತ್ತು ಕೆಳಗೆ ಆಳುಗಳು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಮೇಲೆ ಹುಡುಗರೂ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿವೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಿ ನೆಲಿಸಿಕುವದು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಸೂರ್ಯ ಸ್ರಳಾಶಿಸುಕ್ತಿದ್ದ. 
ವ.ಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಈ ಸಮಯ ಭ್ರಾ*ತಿಯನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡು ತ್ತಿತ್ತು ಭ್ರಮ 
ರವೊಂದು ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಗೊಂಖ್ಲುಡುತ್ತ ಹಾರುಡುತ್ತಿತ್ತು. 


ಲಕ್ಕಿ ಗೆ ನಿದ್ರೆಯಾವರಿಸಲು ಅವನನ್ನು ಕಮಲಾ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿಸು 
ಶ್ತ್ಯಾಳೆ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯುವದು ಬೇಸರವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುವದು. ಬಟ್ಟೆಯ 
ಕಪಾಟನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಹೋಗುವದು. ಎಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು 
ಢೂಳು ರುಖಾಡಿಸಿ, ನೀಟಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಡಿಕೆ ಹಾಕಿ ಇಡುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಬಾನೆಒಣ್ಣಿ ದ ಕರವಸ್ತ್ರ, ಮಕ್ತೆರಡು ಸಣ್ಣ ಆಂಗಿ 
ಗಳು ಆಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸೋಚರವಾದವು. ನೆಲದ ಮೇಲಿ ಕುಳಿತು ಅವುಗ 
ಳಸ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಓಡಿದುಕೊಂಡ: ಎಸ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಆಕೆಗೆ 
ಸ್ನ ದಿಫಗಳು ಜ್ಞಾನಕಕ್ಕೆ ಬ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಕೋಲಾಹಲ 
ನೆದ್ದಿತು; ಸಂಕಟವಾಯಿ ಕ್ಕ; ಕರಳಿಗೆ ಜಿಸಿಸೀಕೆಂಟಿರಂತಾಯಿತು; ಯಾರೊ 


6೬ bu 


ಒಡಲಲ್ಲಿ ಅಫಿರೀಕ್ಷಿಕವಾಗಿ " ಅಲಗಿಕ್ಸಿ ತಿರುನಿ'ದಂತುಯ್ತು! ಆ ಬಟ್ಟೆ ಗಳ 


ಹಿರಿಯ ಮಗಳು ಸಣ್ಟವಳಿದ್ದುಗ ಕೊಲೆ ಿಸಿದ್ದವು. ಇಲಿಗೆ ಆ ಸಂಗತಿ 
ಹದಿನೈದು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಳಮಾತು.' ಒಂದು ವರ್ಷದ ಕೂಸಿ 


ದ್ದಾಗ ನ್ಯೂಮೊಫಿಯೂ ಬುಜ ಸ ಡಿಗಿ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಳು, ಹಿರಿಯ 


ಮಗಳು ತೀರಿಕೊಂಡ ದುಃಖವು ಕೃದಯದಲ್ಲಿ 'ಅಜಿಷ್ಟೋ ಸೆಲೆನಿಂತಿತ್ತು . 
ಜಿನ ಸಕ್ಕ ಬಂದಾಕ್ಷಣ ಆದು ಮರುಕಳಿಸು ತಿ": ತ್ತು. ದಿನಗಳೆಂದತೆ ದುಃಖದ 


ಒತ್ತರತೆಯೂ ಕ ಂದಿತ್ತು ಮೊದಲಿನಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೋ: ಹೊತ್ತು ಕಮಲ ಕೆನಸಿನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಲೆ 


ದುಡುವಳು. ಈಗ ಆ ಹುಡಿಗೆ ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನೆರೆಮನೆಯ ಸಳಿನೆಯಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲು! ಈಗಾಗಲೆ ಲಗ್ನ ಪೂರೃ ಸಿದ್ದರೆ ಒಂದು ರೂ 
ಕೂಸಿಗೂ ಸಾ Ap ಕೂಸು 1 ವರ್ಷದ್ದಿದ್ದರೇನಾ 
ಯಿತ.? ಆದೆಷ್ಟು ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕೂಸಿನಂತೆ 
ತೆ೧*ರುತ್ತಿ ತಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕಿದ್ದ ಸೌ-ದರ್ಯನೇ ಒಂದು ತೆರ; “ಆ ತ.ಂಬುಗಲ್ಲ 
ಗಳೆ, ಬೊಗಸೆಗಣ್ಣುಗ೨, ತೀಡಿಟ್ಟಂತಿದ್ದ ವಳೂಗು ಆ ತುಟಿಗಳೆರಡರ 
ನಡುವೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳಿದೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಮೃದುನಗೆ.. ಡಡ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಆಸೆಯ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಆಸ್ತ್ರಳ, ಪ 

ಒಟ್ಟಿ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮಡಿಕೆಹಾಕಿ ಕವಾಓನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದರ ಬಾಗಿಲ ಮುಚ್ಚಿ 
ದಳು KE ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನೆ ( 08 ಮೇಲೆ ಕಾಸಿ ಆಡ್ಡ 
ದಳು. ಆಕೆ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಅದೆಸೆ ಬ್ಬ id ಎಷ್ಟೋ ಕನಸು 
ಕಂಡಳು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಣೊರಳಿಸಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಹೋದ 
ಆಕ್ಸಿ ಚಂಹಿಯರೆನ್ನು ಬಟ್ಟ ಸಿ ಎವೆಮುಚ್ಚಿ ದಳು, ಜಡೆ ಸದಿಲಾಗಿ ತಲೆಯ 


1 ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹ ನೆಲಕ್ಕ. ಹೊಂದಿಸಿದ ಪಾಟೀಕಲ್ಲುಗಳನ್ನ 
'ಗುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆದರ ಲಕ್ಷ ಆತೆಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಗಾಳಿ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗುವಾಗ 


ಆ ಕಯುಟ್ಟ 'ಹಸಿರಂಚೆನ ಸೀತೆಯು ಚುಂಗು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾ೦ಾಡುವದು, 
ಆಗೆ ಇದ್ರೆ ಬಂತು. 
ಕ್ಸೆ ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಗಡಿಯಾರವು “ಟಕ್‌, ಟಕ್‌” ಸಪ್ಪಳಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು 
ಹೊತ್ತು ಎರೌನವಾಗಿ ಸರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮನಿ ಶುಂಬ ಇರನವ ಎರನ 
ಶಾಂತಿಯೇ ಶಾಂಕಿ; ಕಮಲಾ ಆಗ ಸ ನ್ಗ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವ.ಲಗಿದ pole 


ಯಂತೆ ಕಂಕೊಳಿಸಿದಳು. ಕ 


ಶಾಯಿ ೧೩ 


ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಜಡಿಮಳೆ ಜಡಿದಂಶಾಯಿಶು. ಮುಂಚೆಯ ಬಾಗಿಲು 
ಕಿಕ್‌' ಎಂದು ಸದ್ದಾಯಿತ್ತ್ಕು. ಮೋಧು ತೆರೆದನು, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡು 
ನನೇ ತಡ, ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಗದ್ದಲಮಾಡುತ್ತ ನೋಹನನು 
ಮಹೆಡಿಯನ್ನೇರಿ ಸಾಲೆಯೆಂದ ಬಂದನು. ಆತನ ಸದ್ದಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದ ಎಲ್ಲರೂ ನಳಲೇಬೇಕು. ಕಮಲಾನ ಬಿಡುವಿಗೆ ಆದೇ ಕೊನೆ. 
ಚಂಪು ಎದ್ದು ಅತ್ತಳು. ಮಲಗಿ ಏಳುವಾಗ ಆಕೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಅಳಲೇಬೇಕು. 
ಪುಸ್ತಕದ ಚೀಲವನ್ನು ನಿಂತಲ್ಲಿಂದಲೇ ಒಂದು ಮೂಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೀಸಿ 
ಮೋನ್ಯಾ ಆಕೆಯನ್ನು ತಟ್ಟದನು. ಆಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಆಗ ಲಕ್ಕಿಯ 
ಮತ್ತು ಚಂಪಳ ಕೂದಲುಗಳಿಗೆ ಗಂಟುಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಕಮಲಾ 
ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದಳು. ನೋನ್ಯಾ ತನ್ನ ಕೋಹಟನ ಜೇಬಿನಿಂದ ಎರಡು ಪೇರಲ 
ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಗೆದು " ಅವ್ವಾ, ಈ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ತಂದಿ 
ದ್ಹೇನೆ.' ಎಂದು ಹೇಳುವನು ಕಮಲಳ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿಯುವದು. ಮೋನು, 
ಬಟ್ಟಿ ಬದಲುಮಾಡಿ, ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆಯಪ್ಪ, ನೋಡು ಹೇಗೆ ಕಾಣುವಿ 
ಬೂಡೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯೊಳಗಿನ ಭೂತದಂತೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


« ಅವ್ವಾ ನನಗೆ ಬಹಳ ಹಸಿವೆಯಾಗಿದೆ '' 


ಮೊದಲು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊ; ಹಾದಿಯೊಳಗಿನ ಧೂಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ಕೌಲಮೇಲೆಯೆ ಇಕುವದು, “ 


ಶೆಣ್ಣುಹುಡುಗರು ಸ್ವಲ್ಪ ತೆಡವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು, ಕೈಕಾಲು 
ಕೊಳೆಯದೆ, ರಾಣು ಚಂಪುವಿನೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಲಿಕ್ಕೈ ಕೂಡುವಳು, 
ಶಾಲೆಯಿಂದ ಆಕೆ ಒಂದು ಹೂ ತಂದಿದ್ದಳು, ಅದನ್ನು ಚಂಪುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಕಮಲಾ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಸಿದ್ಧಳಾಗಬೇಕಾಯಿಶು, ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಕ್ಕಿ ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದಿರುವಕೊ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ನಂಶರ ಅವರಿಗೆ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕಿಂಡಿಕೊಟ್ಟು ಚಂಹಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿದಳು 


.  ಕಶ್ತಲೆಯಾಗುತ್ತ ನಡೆಯುವದು. ಆಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಮಿನ್ನು 
ಗುವದು, ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿದರು. ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಗೆ ಮುಸುಕಿತು. 
ಸಷ ಅಡಿಗೆಯಶಥಿಗೆ ಕೋನಮಾತಿದಳು. 34 


fw ಶ್ರೀತಿ 


( ಎಷ್ಟ ಹೊತ್ತಾಗಿ ಬೆಂಕಿಮಾಡುವದು? ಅನರು ಬಕುನ ಹೊತ್ತಾ 
ಯಿತು ಆಕೆ ಸತಿಯು ಬರುವದರೊಳಗಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲೇಬೇಕು- 
ಅತ್ತೆ ಕರೆದಳು. ಬಾರೇ ಕಮಲಾ ಇಲ್ಲೆ, ನಿನ್ನ ಕೂದಲು ಕಟ್ಟುವೆ 
ಬೀಡತ್ತೀ ನಾನೇ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುವೆ » ಎಂದು ಕಮಲಾ ಕನ್ನಡಿ 3ಕ್ಕೂಂಡಳು, 
ಚಂಪು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವರಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು, 
ಶನ್ನ ಪಡಿರೂಸ ಕಂಡು, ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಕ್ಕಳು, ಅಧರ 
ಆನಿಕೆ ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿದಳು, ಕನ್ನಡಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು ಕಮಲಳಿಗೆ ತಡ 
ದೆಸಿಸಿತು, 

«ಚಂಪಾ ಫೀನು ಶುಂಟಿಕಾಣೆ....... *' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಸರಿಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಸ್ಥೆೇ ಕಂಡು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಅದನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುಪಥರಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನಳಾಗಿ, ಮಗ್ನ ಳಾದಳು 

ಅವಳ ಅತ್ತೆ ಆಕೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ನಿತ್ಯ ಹಿಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವೆನೆಂದು ಕರೆಯು 
ಶ್ನುಳೆ, ಆಕೆ ತಾನೇ ಹಿಕ್ಸಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವಳು., ತಲೆ ಹಿಕ್ಕಿಕೊಂಡನಂತರವೂ 
ಆಕೆಯ ಮುಖದ ವೆೇಲಿನ ಕುಂಕುಮ ಅಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಗುರು ತಿಸಿದ 
ಅತ್ತೆ ಆ ನೀನು ಚಿರಮುತ್ತೆ ,ದೆವ್ವಾ, ನನ್ನಂಕೆ ಮುಂಡೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲ '' 
ಎಂದು ಹರಸಿದಳು. ಕಮಲಾ ಪಾದಮುಟ್ಟ ಆತಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸ್ಲಾನಕ್ಕ ಹೋದಳು. ಸ್ನಾನದನಂತರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಒಣಗಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಡಿಚಿ, ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿ ಪತಿಗಾಗಿ ಹಣ್ಣು, 
ತಿನಸುಗಳನ್ನು ಒಂದು ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದಳು. ಏನೇ ಮಾಡಿದರೂ 
ಆಕೆ ನೀಟಾಗಿ ಕಾಣುನಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಪತಿದೇಹನು ಬಂದನು. ತನಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಫಲಹಾರವನ್ನು 
ಕಂಡು ಹರ್ಷಉಕ್ಕಿಬರುವದು, ಬಂದವನೇ ಕಮಲಳ ಕನ್ನಡಿಯಂಥ ಗ್ಗೂಕೈ 
ಮುತ್ತು ಕೊಡುವನು. ಕಮಲಾ ನಾಚಿಕೆಯಿಂಡ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡುವಳು. ಆತನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕೂಗಿದನು. "“ ಏ, ಕಮಲಾ. ಚಹವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಡುವದಿಲ್ಲವೆನೇ ? * 
ಕಮಲಾ ಬಂದಳು. ಚಹವನ್ನು ಕಪ್ಪಿಗೆ ಬಾಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಆಸನ ಹತ್ತಿರ 
ವಿದ ಒಂದು ಕಾಗದದಿಂದ ಮಡಿಚಿದ ಒಂದು. ಪುಢಿಕೆಯನ್ನು “ನೋಡಿದಳು. 


ಕಾಯಿ pe 


4 ಅಡೇಶರದು? ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ?” 

"« ನಿನಗೊಂದು ಹೊಸಸೀರೆ ತಂದಿದ್ದೇನೆ'' 

“ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮದು ಚೇಷ್ಟೆಯದೇ ಮಾತು, ಮೋನ್ಯಾನಿಗೆ 
ದಪ್ಪ ಬಿಸ್ಭೀಟ ತಂದಿರಾ!” 


"" ಓಹೋ, ನೆನಪೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ.” 

6 ನಾಳೆಯಾದರೂ ನೆನಪಿನಿಂದ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ. ಒಂದು ಮಾಕ್ಕು 
ನೀವು ಇಂದು ನನಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕು,” 

೬ ಯಾಕೆ, ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕೈಗಡ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿಯಾ?'' 

“ ಇಲ್ಲ; ಮನೆಖರ್ಚಿಗೆ; ನನ್ನ ಹತ್ತರವಿದ್ದ ದುಡ್ಡೆಲ್ಲ ತೀರಿಹೋಗಿದೆ? 

« ಕಮಲಾ, ದ.ಡ್ಮು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಡತದಿಂದ ವೆಚ್ಚೆ ಮಾಡು, ಕಾಲ ಎಷ್ಟು 
ಕರಿಣವೆಂಬುದು ಜ್ಞಾ.ಸಕದಲ್ಲಿರಲಿ”' 

ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸಂ ಬಂಧಪಟ್ಟ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿ, ಆಕೆಯ ಸತಿ ಒಟ್ಟಿ ಬದಲಿಸಿ, ಕ್ಸ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಕನ್ನಡಿ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಹಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ವುನಃ ದ್ರೆಸ್ಸಮಾಡಿಕೊಂಡು, 4 ಯೂನಿಯನ್‌ 
ಕ್ಟ ಬ್ಬಿ'ಗೊ ಇಲ್ಲವೆ ಇಸ್ಟೇಟ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ "ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪಿ'ಗೋ ಹೋದನು 
ಗಿ 

ಇಂದು ಮನೆಗೆ ತೀವ್ರ ಬರುವಿರಾ?'' ಕಮಲಾ ಕೇಳಿದಳು, 

« ಆಗಲಿ, ಬರುವೆ, ತಡನನ್ನೇನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ” ಆದರೂ ಅವನು 
ಬರುವದು ಒಂಭತ್ತೂವರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಹತ್ತು ಘಂಟಿಗೇನೆ. 

ಕಮಲಳಿಗೇನೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಒದಗಿಸಿ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ತುಳಸೀ ಮಂಟಸದಲ್ಲಿ ಹಣತಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಹಚ್ಚಿ, ಐ. ಸುತ್ತು ಮಂಟಸವನ್ನು ಸುತ್ತುಹಾಕಿ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನನುಸ್ಪಾರ ಹಾಕಿದಳು. ತೃಕೆಯಿಂದ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಲು 
ಕಾಯ್ದಿದಳು. ಅಡಿಗೆಯೊನನೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೆರನಾಗಲನ-ವಾ 
ದಳು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಊಟಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುವದೆಂದು ಆಗಲೇ ಹುಡ'ಗರ ಜಗಳ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ದೂರುಗಳು ಕಮಲಾನ ವರೆಗೂ ಬರುವವು ರಾಣ 
ಲಕ್ಕಿ, ಚಂಪು ಇವರನ್ನು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದೆಯ್ದು ನೋಧು 
ಬಂದಿದ್ದನು. ನೋಟ್ಕೂ ಹಾಕಿ ಆಡಿಳಿಕ್ಳೆ ಕೋಡಟನಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಿ 


ತಿ6 ಪ್ರೀತಿ 


ಹಡಿಡಂಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಲೇ ಬಂದನು. ಶೋಭಾ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಗೆಳತಿಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋದವಳು ಬಂದಿದ್ದಳು. ನಡುಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗಶ್ಚಲವೇ ಗದ್ದಲ ಒಬ್ಬರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ರಾಗ 
ತೆಗೆದು ಒದರಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೆಟ್ಟ ಧ್ವನಿದೆಗೆದು ಕಿರುಚುತ್ತಾರೆ. 
ಕಮಲಾ ಇವಾವುದರ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ 
ಆಕೆಯ ಅತ್ತೆಯೇ "" ಏ ಕಮಲ, ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡೆ, ಯಾವ ಹುಡುಗರು 
ಅಳುತ್ತಾವೊ” ಎಂದು ಒದರಿದಳು. ಕಮಲಾ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಿಂದಲೇ ಕೂಗಿ 
ಗದ್ದಲ ಮಾಡಬೇಡಿರೆಂಡು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. "" ಲಕ್ಕಿ ತೂಕಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಮೋಧು ಅವನನ್ನು ಅಡಿಗೆ ಮನೆಗೆ ತಂದನು. 

"« ಅವನಿಗಷ್ಟು ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಬಿಡು” ಎಂದು ಕಮಲಾ ಹೇಳಿದಳು. 


ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡುವದೊಂದೇ ತಡ, ಅವನ ನಿದ್ರೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಡು 
ತ್ತದೆ, ಆದು ಬೇಕು, ಇದು ಬೇಕೆಂದು ಹಟಮಾಡಿ, ಅಡಿಗೆ ಮಫೆಯನ್ನೇ 
ತೀವ್ರ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ; ಹೊರಗೆ ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕನೊಂದಿಗೆ 
ಅಭ್ಯಾಸಮುಗಿಸಿ, ಅವನ ಣ್ಣ, ಆಕೃಂದಿರು ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆಗಲೂ 
ಲಳ್ಸಿ ಇನ್ನೂ ಆಡಿಗೆ ಮಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು ಶೋಭಾ ಊಟ 
ಮುಗಿಸಿ ಬಂದು ಅವನ ಕೈಬಾಯಿ ತೊಳೆದಳು. “ಸುಳಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ, 
ಬಾ” ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಕರಿದೊಯ್ದಳು. 


ಒದರಾಡಾತ್ರ ಕೇಕಿ ಹಾಕುತ್ತ, ಅಟ್ಟವನ್ನು ಏರುವರು, ಕಮಲಾ 
ಚಂನುವಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹೋ 
ಗುವಳು; ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಮು ತಮ್ಮ ತಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂಳಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದರ.. ಲಕ್ಕಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕೂ ದಿಂಬುಗಳನ್ನು ಬಲಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿದ್ದನು. ಮೋಹನನು ತನ್ನ ಶಾಲೆಯ ಸುದ್ದಿ ಒದರಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
» ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಾಡಬೇಡ” ವೆಂದು ಕಾಣು ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಕೊಟ್ಟಳು; 

ಡ ಇತಿ ಭಿ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಲಕ್ಕಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಜಿಗಿದು ನೆಲದಮೇಲೆಕೂಡುವನು. 
ಹಾಸಿಗೆ ತಣ್ಣಗೆ ಇತ್ತು. ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಹಾಸಿದ ಮ್ಯಾಣಗಮಟದಮೇಲೆ 
ಸುಲಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಟಎರಾಡಿದನು. ಅವನೇನು ಅದರಮೇಲೆ ಮಲಗ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಚಂಪುನಿನಂಕೆ ಕೂಸೆ? 


ಖಯ ತ 


ಮೋನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವನ). "ಭೂಪ, ಒಲ್ಲನಂತೆ ಅದರ ಮೇಲೆಮಲ 
ಗಲು ರಾತ್ರಿ ಹಾಸಿಗೆ ಒದ್ದೆ ಮಾಡಲಿಕೈ ಹೇಳಿ ...... 4; 

ರಾಜು ಆಣಕಿಸಿದಳು. "“ಮುದುಕನಾಗಿದೆಯಪ್ಪಾ, ನೀನೇನು ಕಡಿಮೆ 
ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ. ....." *" ಮಚ್ಚು........ನಾನು, .... ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆ ದಿನದ ಸಂಗತಿ ಕೆನಪಾಗಿ ತಾನು ಆ ವಿಷಯ ಪಾ ತ್ರಾ ರಂಭಿಸಿದ್ದು ತನ್ನದೇ 
ತಪ್ಪಾಯಿಶೆಂದು ಮೋನ್ಯಾ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ನು. 

ಚಂಪು ಶಾಯಿಯ ಶೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಹಾಲು ಕುಡಿದಳು 
ದೀಪ ದೊಡ್ಡದುಮಾಡಿದಳು. ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಸದ್ದಿಲ್ಲಡೆ ಮಲಗಿದರು. 
ವಡುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಲಾಂದರುಮಾತ್ರಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ದಾ ಡುತ್ತ 
ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಶಾಂತಿ ಮೈವೆತ್ತು ಬಂತು. 

ಕಮಲಾ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆ ಕಸೂತಿ ಹೆಣೆಯುವಹ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಹಿಡಿದು ನಡುಮನೆಯ ಪಾಎಟಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತಳು ಅಂದು 
ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಅಜಿತನಾಗಲಿ. ಸರೋದ್ಭಾ ನಿರ್ಮಲರಾಗಲೀ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಆಕೆಯ ಜ್ಞಾಸಕಕ್ಕೆಬಂತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನೆರೆಮನೆಯವರ 
ಮಳ್ಳಳು. ಕಮಲಳನ್ನು ಆಕೃನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಜಿತ, ನಿರ್ಮಲರು 
ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಜಿತ ಮೊದಲನೆಯವರ್ಷ ಸಾಯನ್ಸ ಕ್ಲಾಸಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದನು. ನಿರ್ಮಲಾ ಜ್ಯುನಿಯರ ಬಿ. ಎ. ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಳು, ಸರೋದಾ 
ಮಾ ಟ್ರಕ್‌ ತರಗತಕಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು, ತರುಣ ಹುಡುಗ ಹುಡಿಗೆಯೆರು, 

ಬಾತ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯ "ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ತಂದು ಆಕ್ಸನಿಗೆ ಹೇಳಿ 

ಹರಟಿಕೊಚ್ಚೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಚಹನನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸುವರು. ಅವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಹರಟೆಗೆ ಪಡದ ಕಮಲಳಿಗೆ ಶುಂಬಾ ಇಷ್ಟ. ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಖಂಡುಗ ಕೆಲಸವಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಳು. ಜವರಿಗಾದರೂ 
ಕಮಲಳಲ್ಲಿ ಅದಿಷ್ಟು ಭಕ್ತಿವಾತ್ಸಲ್ಯ ! ಒಂದಿನವೊ ಆಕೆಯನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾ 
ಗಲು ಕನು ವದಿಲ್ಲ, ಆದಕೆ ಇಂದೇಕೋ ಒಬ್ಬರೂ ಎಡಬಲಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ: 

ಕಮಲಾ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕತೆಯನ್ನು ಓದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ಗಂಡ.ಹೆಂಡರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹಳ ದಿವಸ ಕಾೂಡಿನಡೆಯುವ ದಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಡತಿ ಗಂಹನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿತ ಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತಾಳೆ, ಈ ರೀತಿ ಕಥಾವಸ್ತು. 


ಶಿತಿ ಪ್ರೀತಿ 


ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಳು, ಸಂಸಾರವನ್ನೂ ಗಂಡನನ್ನೂ ಶೃಜಿಸಿಹೋಗುವದು 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡೆಂದು ಕಮಲಾನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ ಆಭಾಗಿನಿ 
ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರುಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಓದುವದು ಮುಗಿಯಿತು. ಮುಂದೆ 
ಓದಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪತಿಯ ಕಾಲಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿಬಂತು ಕಣ್ಣೊರ 
ಸಿಕೊಂಡು ಪತಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು, ಪತಿಯು ಬಂದನು. 

ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿ, ತಾನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಬೇಕಾದಕೆ 
ಹನ್ನೊಂದು ಬಡಿಯಿತು ಆಳುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಊಟಮಾಡಿದನಂತರ ಅಡಿಗೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸಾರಿಸಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂಚೆಯ ಟಗಿ 
ಲಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಗಳೆ ಹಾಕಿದೆಯಿಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಪೀಕ್ಷಿಸಿ ಸಂಕಿನ 
ಕೋಣೆಗೆ ಬೀಗಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಎಲೆಯಡಿಕೆಯ ತಟ್ಟಿಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಅಟ್ಟವನ್ನೇರಿ ಮೇಲೆ ಬಂದಳು. ಆಗಲೇ ಪತಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ಗೊರಕೆಹೊಡೆ ಸಲಿಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ನು. 

ಕಮಲಾ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಕಿಡಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೊರಗೆ 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಚುಕ್ಕೆಗಳು ಥಳಧಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಮಂದಮಾರು 
ತನು ಗಿಡಜಿಲೆಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿ ಸಪ್ಪಳಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಲಗಿ ಸಿದ್ರೆ 
ಹೋದ ಮಕ್ಕಳ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಹೊರಳಿನೋಡಿ, " ದೇವರ ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸುಖಶಾಂತಿ ಒದಗಿಸಲಿ'' ಎಂದು ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು 

« ಕಮಲಾ, ಬಾ ಮಲಗು; ಈಗಾಗಲೇ ಹನ್ನೆರಡು ಬಡಿದುಹೋಗಿಠ 
ಬೇಕು. ಎಂದು ಆಕೆಯ ಪತಿ ಎಚ್ಚತ್ತುಕರೆದನ,, ಕವ.ಲಾ ಸಾವಕಾಶ 
ವಾ” ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಚಂಪುನಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಳು. ತಾಯಿತನದಲ್ಲಿ 
ಹಗಲು ಇರುಳನ್ನೂ ಇರುಳು ಹಗಲನ್ನೂ ದಾಟತು, 

ಹೀಗೆಕೆ ಆಯಿತೆಂದು ಮೊದಲು ಕನುಲಾಗೆ ದಿಗಿಲೇ ಕಿತ್ತ. ಕಸ 
ಉಡುಗುವವರು, ನಗರ ಸಭೆಯವ- ಕಸತುಂಬುವ ಬಂಡಿ ಎಲ್ಲೂ, ಎಲ್ಲವೂ 
ಹೋಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ಒಂದು ಘಂಟಿಯ ಮೇಲಾಗಿತ್ತು; ಮೋಧು ಶಾನಾ 
ಗಿಯೇ ಎದ್ದು ಪಾವಟಣಿಗೆ ತೊಳೆದು ಬಾಗಿಲ ಸಾರಿಸಿ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ನೀರಿನ 
ಥಳಿ ಹೊಡೆದು ಎಷ್ಟೋ ಸಮಯ ಸಂದಿಹೋಗಿತ್ತು ಹೆೊರಗೆ ಆಗಲೇ 
ನಿಚ್ಚಳನಾಗಿ ಬೆಳಕಾಗಿತ್ತು. ಬಿಸಿಲೂ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಕಮಲಾ 


ಕಾಯಿ ತಹ 


ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಆಕೆ ಎದ್ದು ಸೂತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಳು. 
ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸಿತು; ಪತಿಯೂ ಎದ್ದು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಮಕ್ಕಳು 
ಒದರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರ ಪತಿ ಕೇಳಿದನು. 


« ಕಮಲಾ ಇಂದೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಮಯದವರೆಗೆ ಮಲಗಿದ್ದಿ ?...... 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲವೆ?” 

“ ಯಾಕೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ನಾನು ತಡಮಾಡಿ ಏಳಬಾರದೆ? 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಒಂದೇ ವೇಳೆಗೆ ಏಳಲಿಕೆ ನಾನೇನು ಯೇತ್ರವೆ? ಇಲ್ಲವೆ 
ಸೀಟಿಯಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತುಷ ಕೂಲಿಯೆ? 
ಕಮಲಾ ನಸುನಕ್ಕು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಡುಚಾಗಿಯೇ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

“ ಇಲ್ಲ; ಹಾಗೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!........” 


ಕಣ್ಣುಜ್ಜುತ್ತ ಕಮಲಾ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೊ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಹುಡುಗರು ಅಂದು ದಿಂಬಿನ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಸಾಹಸ ಮಾಹಿರುವದಿಲ್ಲ. ಮುಂಜಾನೆ ಕಮಲಾ ಆಯಾಸ 
ಪಟ್ಟವಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾತ್ರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಆಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾಗಿ ಎದ್ದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿತು. ಹತ್ತು ಹೊಡೆದರೂ ಇನ್ನೂ ಅಡಿಗೆ ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಹುಡು 
ಗೆರು ಬರಿಯ ಅನ್ನ ಹುಳಿತಿಂದು ಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಕಮಲಳಗೆ 
ಅತಿಕೆಡುಕೆನಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಳು. " ನಾನೇನೂ ಸಂಬಳಕೊಟ್ಟ ಆಳಲ್ಲ; ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಮಾಡುವೆ” ಎಂದು. ಆಕೆಯ ಪತಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಂದು, ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೆ 
ನಿನು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಅನ್ನದನ್ವೇ ಬಡಿಸೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಕಮಲಾ ಆದು ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿರ 
ಲಿಬ್ಲವೆಂದೆನಿಸಿತು. ಮೋಧು ಮುತ್ತು ಅಡಿಗೆಯವನು ಆಕೆಗೆ ಊಟ 
ಮಾಡೆಂದು ಆಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ, ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು, ಅವರು 
ಸಹಿತ ಅಂದು ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯೂಟ ಮಾಡಿದರು. ಅತ್ತೆಯವರು 
"« ಕಮಲಾ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿರದಿದ್ದಕ್ಕಿ ಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಕಮಲಾ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಳು, *" ಆಕೆ 


ತಿ KN 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಕೆ ಯಾರು ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಚೀಕು?” 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಬಿಡುವಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಹೆಣಿಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಲ್ಲ; 
ಓದಲೂ ಇಲ್ಲ. ಲಕ್ಕಿ ಏನೇ ಬೇಕಾಗಿ ಹಟಮಾಡಿ, ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಯಾರೂ 
ಕೇಳದ್ದರಿಂದ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟನ: 

ಕಮಲಳಿಗೆ ಅತಿಕೆಡುಕೆನಿಸಿತು ಮೊದಲಿನ ಕೂಸಿನ ದುಃಖ ಮದು 
ಕಳಿಸಿತು ಆ ಕೂಸಿನ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಗೆದು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಅತ್ತಳು. ಯಾಕೆ ಇಂದು ಆ ಕೂಸಿನ ನೆನಹಾಗಿ 
ಅಳುತ್ತಿ ರುವಳೆಂಬುದು ಆಕೆಗೇ ಮೊದಲು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣೇರು ಮಿಡಿ 
ಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಹೃದಯವು ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ತನಗೆ ಇಂದು ಹೀಗೇಕೆ 
ಆಗಿರುವದೆಂದು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮೊದಮೊದಲು ಆಕೆಯ 
ಮ.ಖವು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ *ಡೆಗೆ ಅಪೂರ್ವ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಕಳೆಯೇರಿದಂತೆ ಕಂಡು ಬಂಶು. 


ರಾತ್ರಿ ಕಮಲಾ, ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದ ವೇಲೆ ಆಟ್ಟವನ್ನೇರಿ ಹೋದರೂ 
ಮಲಗುವೆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಕೆಂಪು ಅಂಚಿನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನೇ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಮಹಡಿಯ ಮುಂದಿನ ಕೈ 
ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರು. ನಕ್ಷತ್ರವೊಂದು ಜೋಲೆ ತಪ್ಪಿ ಉರಿಳಿತು, 
ಆಕೆಯ ಪತಿ ಬಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತದ್ಮನ್ನು ಆಕೆ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಆಕೆಯ ತಲೆಯನೇಲಿಟ್ಟಾಗ, ಆ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

* ಪ್ರಿಯಾ, ........ ಕ 

೪. ಚಕ್ರಾ? 

ಪಕಿಚು ಮುಖವು ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಬಳಿಸಾರಿಶು. ಕವೆ.ಲಾ ಅತನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಎನೆನೋ ಗುಂಯ್ಸುಟ್ಟಿ ದಳು; ಚುಕ್ಕೆ ತ.ಂಬಿದ ಬಾನು ಬೆಳಗು 
ಕ್ತಿಶ್ನು. 

ಆಕೆಯಪತಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು. ಟ 

"4 ಇಷ್ಟೇನೆ? ಮತೊಂಡ್ಕು ...... ಒಳ್ಳೇತೇ ಆಯಿತು, ಅಕ್ಕನಿಗೆ 
(ಕಮಲಳ ತಾಯಿ) ಬರೆದು ತಿಳಿಸುವೆ, 


ತಾಯಿ ೨೫ 


« ಬೇಡ್ಕ ಪ್ರೀಯಾ ಅವಸರ ಬೇಡ ಇನ್ನೂ .. ಹಾ... 
ನತಿ ಆಕೆಯ ತಾಂಬುಲ ಫಿಂದುದರಿಂದ ಕೆಂಪಾದ |/ಶುಟಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ, 

ಕಮಲಳಿಗೆ ಆಂದು ನಿದ್ರೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆಯೇ 
ಆತ್ತಿಶ್ಚ ೯ಡ್ಡಾಡಿದಳು. ಕೈಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗೆ ತೂಗುಬಿದ್ದ ಚಿತ್ರಪಟ 
ಗಳಿಗೆ ನವ ನೃರಿಸಿದಳು. ವಿದ್ಯಾಸಾಗಕ್ಕ ಗಾಂಧಿ ಚಿತ್ತರಂಜನ....,..* 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ, ಆಕೆಯ ನಮಸ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಅವರಂಥ ಒಬ್ಬ ಮಗನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟೀತೆಂಬ ಆಶೆಯ ದೂರದ ಕಿರಣಿವೊಂದು ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ಹೆರೆಯುವ ಭಾಗ್ಯ ಆಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತೋ ಏನೋ *ಾಣೆ, 
ಬಸಿರು ಹೆಂಗಸಿನ ಕನಸಿನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ನಡೆದಿನೆಯೆಂಬದನ್ನು ಅರಿ 
ತವನಾರು ? 

ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಕನಸಿನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನಳಾಗಿ ಆಕೆ ವ.ಲಗಿ 
ನಿಡ್ರೆ ಹೋಗುವಳು. ಆಗಲೇ ಇರುಳಿನ ಬಹಳ ಭಾಗ ಸರಿದು ಹೋಗಿತ್ತು; 
ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿತು; ಬೆಳಗಿನ ಛಳಿಯೂ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು; 
ಒಂದೆರಡು ಕೋಳಿಗಳು ಕೂಗಿದವು. 





ಸಾಕುತಾಯಿ 


ಎಂಗ. 


ವಿನೋದಿನಿಯ ರಂಗೂನದಲ್ಲಿ ಮೂರುನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಇದ್ದಳು; 
ಆದರೂ ಆಕೆಯಗಂಡ ರಂಗೂನ ಬಿಟ್ಟು ಲಕತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಾಸವಾ 
ಗೋಣನೆಂದಾಗ, ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಗಳೂ ಕಂಡು 
ಬರಲಿಲ್ಲ; ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹರ್ಷಿತಳಾಗಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕಂಡ. ಬಂದಳು 

“ ಇಷ್ಟುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆವ್ಯ ಈಗ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಹೋಗಲು ನಿನಗೆ ದ.1ಖವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ?'' ಆಕೆಯ ಷತಿ ನೃಪೀಶ 
ಕೇಳಿದ, ವಿನೋದಿನಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಮುಖಮಾಡಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು 

“ ಇಲ್ಲ, ದುಃಖವಾಗುವದಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆ ದುಃಖವಾಗಬೇಕು? ಆದರೆ 
ದರಗ ಖೋಕಾನಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತದೆ Kd 

«೬ ಖೋಕಾನಿಗಾಗಿ ಯಾಕೆ ವ್ಯಸನಪಡುವದು!? ಹೇಗೂ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ 
ಅವನು ಬರಬೇಕಲ್ಲ.” ನೈಪೇಶನೆಂದ 

6 ಅವನು ಬರುತ್ತಾನೆ; ಅದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವನ “ ಅಮ್ಮಾ” 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ಅನನು ಊಟವನ್ನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ; ಮಲ 
ಗುವದೂ ಇಲ್ಲ; ಆಕೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಗೋಳಿಡಿಸಿ ಎರಡೇ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತೀವ್ರ ಮರೆಶುಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಆವನೇನೂ ಇನ್ನೂ 
ಸಂಣವನಲ್ಲ; ದೊಡ್ಡವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ಒಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿಯೂ ಅವ 
ನಿಗೆ ಹಿಡಿಸುವದಿಲ್ಲ'' ವಿನೋದಿನಿ ಅಂದಳು 

ವಿನೋದಿನಿ ನೃಪೇಶರಿಗೆ ಖೋಕಾ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನು; ಆತನನ್ನು ಆಡಿ 
ಸೆಲಿಕ್ಕೈಂದು "ಆಯಾ' ಎಂಬ ಹೆಿರಿನ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು, ಮನೆ 
ಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯನ್ನು "ಆಯಾ' ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಖೋಕಾ 


ಸಾಕುತಾಯಿ ೨೬ 


ಮಾತ್ರೆ ಆಕೆಯನ್ನು “ಅನಸ್ಮಾ'' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿವ್ದ, ಆಯಾ ಮದ್ರಾ 
ಸದ ಕಡೆಯವಳು; ಸುಮಾರು ಎರಡಿಸ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿರಬೇಕು, 
ಮುಗಿಲುಗಳಂಕೆ ಕೆಪ್ಸು ವರ್ಣದನಳು; ಸ್ವಭಾವ ತುಂಬಾ ಸಿಡುಕು ಆಯಾ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಕೆಯ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಮನೆಯವರು ಆಸೆಗೆ ಬೇರೊಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಕೆಗೆ ಆಯಾ 
ಅಮ್ಮಾ ಇವೇ ಹೆಸರುಗಳು. ಖೋಕಾ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೇ ಆಕೆ ಊಳಿಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ಬ್ರಹ್ಮದೇಶ ಬಿಡಬೇಕೆಂದಾಗ ಸಂ*ಟಿಕ್ಕಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಆಯಾ ಆ 
ನಾಡನ್ನು ಬಿಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲು ಖೋಕಾ ಆಯಾಳನ್ನು ಬಿಡುವಂಕಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? 

4 ಏನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗಾದರೂ 
ಆವನ ಹಟವನ್ನು ಸೈರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು; ಆಕೆಯೇನೊ ಅನನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಮಗನಂತೆ ಪ್ರೀತಿಸಬಹ.ದು; ಆದರೆ ಆಗೂ ಹೊಲವನನೆ, ಗೆಳತಿಯರು 
ಮತ್ತು ನೆಂಟರು ಇನ್ದಾರಿ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವನೊಬ್ಬನಿಗಾಗಿ ಬರಲು 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ.'' ನೃಪೇಶ ಹೇಳಿದ. 

ವಿನೋದಿನಿ ಕೇಳಿದಳು. 

« ಒಂದು ಮಾತು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳ, ಅದರಲ್ಲೇನು ಒತ್ತಾಯ 
ಪಡಿಸುವದು ಬೇಡ, ಬೇಕಾದರೆ ಬರಲಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿಡಲಿ. ಈಕೆ ಹೇಗೂ 
ಹೆಗಸ್ಕ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ, ಮನೆ ಗೆಳತಿಯರು ಆಸ್ತಿಸ್ಟರನ್ನು 
ತೊರೆಯುವುದು ಹೊಸತೇನು ಅಲ್ಲ” 

" ಸರಿ; ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಮಾಡ.” ನೃಪೇಶಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಸೋತನು. 

ಅಡೀ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಖೋಕಾ ಬೆಳಗಿನ ತಿರುಗಾಡುವದನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು; ವಿನೋದಿನಿ ಮೊದನೊದಲು 
ಹಿಂಜಿರಿದಳೂದರೂ, ಆಖುಳೊಂದಿಗೆ ನಂತರ ಈ ಪ್ರಸ್ಲಾಪವೆತ್ತಿಗಳು 

« ಆರಾ ಸ್ವಲ್ಪು ಸಮಯ ಮೌನಿಳುಗಿದ್ದಳು; ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಆಕೆ 
ಸಾಢಕಬಥೆಕಗಳ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ :'ಎಿಸಿಿಟಹುಧು, ಫಂ 
ಓಂದು ನಿಟ್ಟಸ.ಶಿನೊಂದಿಗೆ ಆಕೆ ಹೇಳಿದಳು, 


೨೪ ಪ್ರೀತಿ 


"" ಅಮ್ಮಾ, ಬರುವೆ” 

ವಿನೋದಿನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಯಾ ಒಪ್ಪುಶ್ತಾಳೆಂದು, ಆದೂ 
ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಒಪ್ಪೆಶ್ತಾಳೆಂದಂ ಆಕೆಯ ಕನಸುಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
" ಸಾನು ನಿನ್ನ ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವೆನೆಂದು ವಿನೋದಿನಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಳು. 


“ ನನಗೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸಂಬಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ರೊಕ್ಕಸಿಗುವದೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅನ್ನು ಶ್ವ ಆಕೆ ಖೋಕಾನನ್ನು ಕೊಂಕುಳದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮಕ್ತೆ ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. ಆಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ 
ಬಿಸಿಲಿದ್ದರೂ ವಿನೋದಿನಿ ಬೇಡವೆನ್ಶಲಿಲ್ಲ. ಆಯಾ ಬರುನೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿದ್ದೇ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾರ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗಿತ್ತು; ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ರಂಬಿಸು 
ವದು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಅವವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಹುದಾದರೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವದು ಆಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾರನ್ನೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡ 
ಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಖೋಕಾ; ಕೆಲಕೆಲವು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಹತ್ತು ತಾಸು 
ಗಳವರೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿದೆಗೆದು ಕೂಗಲಿಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಎಷ್ಟು ಬೈದರೂ ಹೊಡೆದರೂ ಅವನ ಕೂಗಿಗೆ ಅವು ಪ್ರತಿಬಂಧ ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬಿಲ್ಲ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಯಾರಾದರೂ ತಿರುಗಾಡಲೇ 
ಕಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿ ಆಅಡ್ಡಾಡಲ. ಸಮಯವಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವನಿಗೇನ: ಗೊತ್ತು? 
ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ನೃಸೇ ಶನ ಎಲ್ಲ ಸ: ಣಿ ಸಮಕೆಗೆಟ್ಟ ತು. ಕೆನ್ನೆಗೆ "ಆ ಬಿಶಿಂದು 
ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಬಿಗಿಗೆರು. ಅದರಿ-ಗೆ ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾಗ: `ದಳ್ಳೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಳಾವಬಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಟ್ಟ. ಕ ೨ಸುವದನ್ನು 
ಕೊ ಸ್ವ ಊದುವದನ್ನು ಕೊಂಡಂಶಾಯಿ.ತು ಅಂತೂ ಆ ರುತ್ರಿ ನೃಪೇಶ 
ನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಂಜ ನೆ ಆಯ ಬಂದು ಈ ಸುದ್ದಿಕೇಳಿ ಮನದಲ್ಲಿ * ನೊಂದ, 
ರಂಗೂನಡ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೃನೇಶನನ್ನು ಶನಸಿದಳು. ಇಡೀಯದಿನ 
ಖೋಕಾನನ್ನು ಅಂದು ಯಾರ ಕೈಗೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, 


ಸಾಕುತಾಯಿ 2೯ 


ನಿತ್ಯದಂತೆ ವಿನೋದಿನಿ ಬೈಗಿನಲ್ಲಿ ತನಗೂ ಖೋಕಾಸಿಗೂ ತೀವ್ರ 
ಊಟಕ್ಕೆಮಾಡೆಂದು ಅಡಿಗೆಯ ಆಳು ಹೆರನಾಥನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆಯಾ 
ಬೈಗಿನಲ್ಲಿ ಏಳುವರೆ ಘಂಟೆಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ಲೈ ಅಷ್ಟರ ಯೇ 
ನಿನೋದಿನಿ ರಾತ್ರಿಯೂಟ ತೀರಿಸಿಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಇಲ್ಲವ ದರೆ ಆಕೆಗೆ ಆಂದು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಲು ಸಮಯವೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವಳ ಮಗನ ಕಾಟವೇ 
ಸಾಕಷ್ಟಿ ರತ, ತ್ತಿತ್ತು. ಆಯಾ ಖೋಕಾನಿಗೆ ಉಣ್ಮಿಸ್ಕಿ ಮಲಗಿಸಿ ಮಗ್ಗುಲ 
ಕೋನೆಗೆ ಹೋದಳು. 

ಖೋಕಾ ಮಲಗಿದೊಡನೆಯೇ ಆಯಾ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿನೋ 
ದಿನಿ ಊಟಮಾಡಿ ಖೋಕಾನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆಯಾ ಇನ್ನೂ ಮನೆಯ 
ನ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಆಕೆ ಖೋಕಾನೊಂದಿಗೆ ಹರಿದ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲ 
ಸಿದ್ದಳು, ವಿನೋದಿನಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕೆತಳ:ಗಿ ಕೆಲವು ಸಮಯ ನಿಂತು ಕಡೆಗೆ 
೨ಯಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ, “ ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೇ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. 

ಆಯಾ, ಆಕಳಿಸಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದಾಗಿ ಆಕೆ 
ಕಿಳಿಸಿದಳು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಖೋಕಾನನ್ನಿ ಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಬಿಡ ವದಿಲ್ಲ 
ಒಡೆ: ಒಡಪಿಯರು ಮಲಗಲಿ, ತಾನು ಮಗುವನ್ನು ಆಡಿಸುವೆ; ಒಡತಿಯರು 
ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಕಾಸುಕೊಟ್ಟರೆ ರೊಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ತಿಂದು 


ಅಲಿಯೇ ಇ ಬ ದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳೆ. 
ಆಂದು ವಿನೋದಿನಿಗೆ ಆಶ್ಯಾನಂದವಾಯಿತ:, ಆಯಾಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 


ಕಾಸಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಆಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ನೃಪೇಶ ನಿನೋ 
ದಿನಿಯರಿಗೆ ಅಂದಿನಿಂದ ಜ.21 ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಕಿರು ತಪ್ಪಿ 
ದವು ಆವರ ಸ್ಥಾನ ಆಯಾ ಆಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ರಾತ್ರಿಯ ಬಹಳ ಭಾಗವನ್ನು 
ಆಕೆ ಅತನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ ತಿರುಗಾಡುವದರಲ್ಲ ಕಳೆಯ: ತ್ತಿದ್ದಳ್ಳು 
ಇಡೀಖು ಇರಳು ಕೂಸನ್ನು ಕೊಂಕುಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಿರುಗಿನ ಲೂ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ 
ಹು”ುಪಿನಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಸೋಮಾರಿ :ನದಿುದ 
ಕಣ್ಣುಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು: 
ವಿನೋದಿಸಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಕೆಡುಕೆನಿಸಿ ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುವದಾ' ತಿಳಿಸಿದಳು. ಆಯ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ, Hy 
ಆ ಹಣವನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುಕ್ತಿ ದಳು 


೩೪ ಸ್ರೀತಿ 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಸಾಗಿದ್ದವು; ಬ್ರಸ್ಮ್‌ದೇಶ ಬಿಡುವ ವಿಚಾರಬಂತ 
ಈ ವಿಚಾರವೂ ಕೂಡ ಆಯಳನ್ನು ಖೋಕಾನಿಂದ ಅಗಲಿಸಲು ಅಂಜಿತ 
ಕೃಪೇಶನು ಬಂದಕೂಡಲೇ ವಿನೋದಿನಿ ಅವಸರದಿಂದ ಈಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಲೀೀ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳ 

« ನೋಡಿ, ಖೋಕು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಮ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯುವದು ಸ! 
ಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಜವುಗಿಯೂ ಆಕೆ ಅವನನ್ನು 
ಹೆತ್ತ ಅಮ್ಮನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಆಕೆ ಎಂದೂ ಅತನಿಗಾ! 
ಇಷ್ಟು ತ್ಯಾಗಮಾಡ ತ್ರ ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ '' 

ನೃಪೇಶ ಬೆ ಬೇರೆ ಪ. ಕೊಂದು ವಿಷಯ ತೆಗದ. ಆ ವಿಷ ವನ್ನೇ ಬರ 
ಲಿಸುನವರಿಗೆ ವಿನೋದಿನಿ ಅಕೆ ಮಿ ಪ್ರಸಂಶೆಸುನ್ನೆ ನಡಿಸಿದ್ದಳು 

ಹೊರಡುವ ದಿನ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ನಿನೋದಿನಿ ಒಹಳ ಕಷ್ಠ 
ಪಟ್ಟು ಮನೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ಕೆ ಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿದಳು ಆಯಳಿಗೆ ತನ್ನ ಸಾಮಾನ: 
ಕಟ್ಟ ಲು ಆಯಾಸನಾಗಲಿನ. ಎಕೆಂದರೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಸಾಮಾನು 
ರ ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿ ಯತುಂಬ; ಖೋಕಾ ನನ್ನು "ಬಗಲಿನಲ್ಲಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ರಂಗೂನದ ೫೬ ಲ್ಲ ಅಂದು ಓಡಾಡಿ 21 ಈ ಚ ಆಕೆಯ 
ಜೀವನದ ಸ್ವತ್ತಾಗಿತ್ತು ಅದನ್ನು ಆಕೆ ಇಂ ುದು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ ಅವಳು 


ತಿರುಗಿ ಚಟ! ಇಲ್ಲವೊ ನೀವರೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲ 
ಹಡಗದಲ್ಲ ಸಾಗಿದರು ಆಯಳಿಗೆ ಇದು ಮೊದಲಿನ ಸವ. ದ್ರ ಪ್ರಯಾ 


ಇವಾಗಿತ್ತು ಒನ್ಮೊಲೇ ತಲೆ ತಿರುಗಿ ಹಡಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಖೋಕಾನನ್ನು ಆಡಿಸುವವರು ಇಲ್ಲದಾಯಿತು ಆನನ ತಾಯಿ ಅವನನು 
ರಮಿಸಲು, ಕತ್ತ ಳೆ ಹಣ್ಣು, ಬಿಸ್ಕೀಓಿ, ಸೀ ತಿನಸುಗಳನ್ನು ಆಂಚಕೊಟ್ಟ್ಬೂ 
ಸಾಧಿ ಲಿಲ್ಲ. ನೃಪೇಶ "ಅವನನ್ನು ಏನೊಃದನಿಯಿಂದ ರತ್ತು ಳೊಂಹ. ಲೆಗ 
ಆಯಳಿಗೆ ಎಚ್ಚ bl ಶಂದೆಯಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹಡ 


ಗದಷ್ಞಿಖಿ ₹ ತಿ ದತ್ತ ಓಡ:ಡಹತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಡಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ಕಲಕ 


ತ್ಶೆಗೆ ಬಂದಾಗ ವಿನೋದಿಗೆ ಬಹಳ. ಆನಂದವಾಖಿತ. ನೃಷೇಶನು ತನ್ನ 

ಗೆಳೆಯರನ್ನು ನೆಂಟರನ್ನು ಕಾಣುವದರಫ್ನಿ ಶುಂಬಾಅತುರನ; ಸ್ತ ಟಾ, 

ಆಯರಿಟ್ಟರು ಮಾತ್ರ. ಕಲಕಕ್ತಿ ಗೆ ಜಸಚಂತರಾಗ್ಯಿ ಇಳಿದ ನುಖವಳ್ಳ ನ 
ರಾದರು, 


ಕುಲಾಲ ೬೧ 


ಎಂಥದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಾದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಆಯಳಿಗೆ ಜಗ್ಗ ಬೀದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಚಿತ 
ವಾದವು, ಕೆಲವು ಅಂಗಡಿಕಾರರ ಸರಿಚಯ ವೂ ಆಯಿತು; ಎಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನು 
ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವದು, ಎಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚ ಬತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವದು ಎಂಬುದರ 
ಎಲ್ಲ ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. ನೆರೆಹೊಕರೆಯವರೂ, ಆಯಳೆಗೆ ಬಂಗಾಲಿ ನುಡಿ 
ಬಾರದಿದ್ದರೂ, ಕ್ಸ ಬಾಯ ಸನ್ನೆಗಳಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತ ಸಂಗಡಿಗರಾ 
ದರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಯಿಶು. ಏತರ ವಿಷಯಕ್ಕೂ 
ಆಕೆಗೆ ಕೊರತೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದೈವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬರೆ 
ದಿತ್ತು. ಅದು ಹೇಗೆ ತಪ್ಪುತ್ತ ದು ಸಮಾಧಾನ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. 

ಆದರೆ ಮನೆಸ ನ ದ £ಖಪ 5.ರ್ನೊಡಗಳೆ. ಕವಿದವು. ಸ್ವಲ್ಪೇ ದಿನ 
ಬೆ ನೆ ಬಿದ್ದ ನಿನೋದಿನಿಯು, ಚೊಳ್ಳಟವಾದ ಸಂಸಾರ, ಪ್ರೇಮದ ಪತ್ಶಿ 
ವಮತೆಯ ಮಗು ಎಲ್ಲಗನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಳು, ಮಗು ಶಬ್ಬು ಲಿ 


ಯಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ನೃಪೇಶನಗೆ ಎದೆಯೊದೆದಂತಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಹ 
ಜನತ್ತಿಗೆ ಮುಖನನ್ನ್ನೇ ತೋರಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ 


ಆತನು ಓಂದು ಕೆಲಸದಮೇಲಿದ್ದ ನು. ನಲ್ಮೆಯ ಇನಿಯಳ ವಿರಹ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ದಿವಸ ನೃಸೇಶ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಗಿ ಉದಾಸೀನನಾದ; ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಭಯಂಕರ ಹಾನಿತಟ್ಟಿತು, ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲವೂ ಆಯಿತು. 

ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯ "ಭಗ್ನ ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅದರ ಯಾತನೆ ಎಸ್ಟೇ 
ಇದ್ದರೂ ಆನನು ತನ್ನ ಅನ ಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣಗಲೇ ಬೇಕಾಗುವದು. ಜು 
ಒಬ್ಬ ನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಜಾ: ಕೆಲವು ದಿವಸ ದುಃ:ಖಿಸುತ್ತ ಉಪವಾಸದಿ:ದಿ 
ಹ್‌ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ತನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿ ಮತ್ತೆರಡು ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳು ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದವು. ಅದ್ದೆ ರಿಂದ ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಗ ಗಿ ತೋಕಿಸುತ. ಕೂಡಲು 
ಸಮಯನಿರಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಗನ ಉನಜೀವನಕ್ಕಾದರೂ ಅವನು ) ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಆರಸಲಕ್ಕೆ ARSE ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಕೆಲಸ 
ಸಿಕ್ಕೇಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. ಅನು ಸಿಗುವದು ಎಷ್ಟೆ ಆಷ್ಟೆ ವೆಂಬುದು ಅವಕ್ಕಾಗಿ 
ಅರಸುವ ಉಮೇದವಾರರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಅದ್ಯ ಪ್ರವೂ ನೃಪೇಶಸಿಗೆ ೬ಎ 
ಕಣಲವಾಗಿರಬೇಕ., ಒಂದು ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿ ಫಂ ಕೂ ಅಷ್ಟು, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅದೇ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತಿತ್ತು. 


೩೨ ಪ್ರೀತಿ 


ತನ್ನ ಹಳೆ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಊರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಲಸಾದ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಕತ ಲೆಯಿ:ಂದ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮನೆಯನ್ನು ಭಾಡಿಗೆ ಹಿಡಿದ. 
ಇನ್ನು ಉಳಿದವರಿಗಾಗಿ ಸಂಕಟಕ್ಕಿಟ್ಟು Ay ತೆ ಈಗ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಸದ್ಯದ ಸಂಬಳದ ಹಣವು ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಿಂಡಕಿ ಬದುಕಿದ್ಬಾಗಲೇ ಇಬ್ಬರು 
ಆಳುಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಲೂ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆರ್ಧಿಕ ಪರಿಸ್ಸಿತಿಯ ಕಡೆಗೂ ಸಲ 
ಲಕ್ಷಕೊಡಬೇಕೂಗುವದು. 
ನೃಪೆ'ಶನು ಅವರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯವನಾದ ಹೆರಸಾಥನನ್ನು ಬಿಡಲು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿದೆ. pS ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು, ಸತ 
ಆಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾರಳು ಕೆಲವು ದಿನ ಸೈರಿಸಬೇಕೆಂದು ನೃಪೇಶ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ. ಆಯಳನ್ನೆೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು ಅವನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಯೂ ವಿಚಾರಹೊಳೆ 
ಯಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಹೆಂಗಸು. ತನ್ನ ಮನೆ ಆಸ್ತಿಷ್ಟರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಇಷ್ಟು ದೂರದವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಆಯಳನ್ನುಷ್ಟು ಅಗಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ತೀರಿಯೇ ಹೋಯಿತು ಮಗುವಿನ ಗತಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಹರನಾಥನನೈ ಬಿಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ನೃಪೆ:ಶ ಅವನಿಗಾಗಿ ಗೆಳೆಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ ಖೋಕಾನನ್ನು ಬಗಲಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆಯ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಳು. ಆಯ ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಗೆ ಹುಣಿ ನ 
ಹುಳಿ ಮತ್ತು ಮೆಣಸಿನ ಖಾರ ಕ್ರಮದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ನೃಪೇಶಸಿಗೆ 
ಮುಂಜಾನೆ “ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿದಳು ಮೊದಲನೆಯ ತುತ್ತಿಗೇ ನೃಸೇಶ 
ಪೂರಾ ಇಳಗುಬಿಟ್ಟ. ಆಯಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಬಾರದೆಂದು ಅದನ್ನೇ 
ಗಟ್ಟಿಮನಸ್ಸು ನ ತಿಂದು ಮುಗಿಸಿದನು. ಆಕೆಗೂ ಬುದ್ಧಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಲಿಲ್ಲ, ಊಹಿಸಿಬಳು, ಆಕೆಯ ಕಂಗಳಿಂದ ನೀರು ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು, 
ಮರುದಿವಸ 'ನೃಪೇಶ ಹರನಾಥನನ್ನು ಮರಳಿ ಕರೆಕರಲು ಹೋಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಬಂದ. ಈ ಸಲ ಆಯ ತಾನೇ ಸ್ವಂತಃ ಬಿಡಲು ಶಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿನಳ. ಬಾಬುಗಳು ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರಿಗೆ ಕೂಟ್ಟು ಪೂರೈ ಸುಬದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಶ್ಯರುಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತು. ತನ್ನೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಕೆಲಸ 
ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂಕಿಯೇ ಕೆಲಸಬಿಟ್ಟು 


ಸಾಕುತಾಯಿ As 


ಹೋದಳು. ಖೋಳಾನನ್ನು ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಳು, ಆಕೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ಎಂದು ನೃಪೇಶ ಕೇಳಿವ ಆಕೆ, ಮಗ್ಗು 
ಲ್ಲ ಪರಿಚಯದವನೊಬ್ಬರನಿವ್ಹಾನೆ, ಸದ್ಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವದಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಸಂತರ ಇನೆ್ನಂದು ಕೆಲಸ ಹುಡುಕುವದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದಳು, 


ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಸೂಕಟಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತ. ಖೋಕಾ ಅವನನ್ನು ಬಿಡು 
ಕ್ರಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಊಟಮಾಡುವದಕ್ನೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುವದಕ್ಕೂ, ಮಲಗೆ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂರು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ 
ಬಿಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಂದು ಆಹಾರವೇನೋ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು; ಹೆರನಾಥನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಭಿವಂದನೆಗಳನ್ನರ್ಹಿಸುತ್ತ ಊಟಮಾಡಿ ಖೋಕಾನನ್ನು ಹರನಾಥನಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹನ್ನೆರಡು ಘಂಟಿಗೆ ನೃಪೇಶ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋದ ನೃಪೇಶ ಬರುವ 
ವರಿಗೆ ಹರತಾಥ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಖೋಕಾನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬೀದಿ ಬೀದಿ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಆಕನನ್ನು ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಸಂಜೆಯ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಊಟಕ್ಕ ಹಾಕಿಗ, ಪಾನ! ಖೋಕಾ ಇಡೀಯ ದಿನ ಅತ್ತು ಆತ್ತು ಬೇಸತ್ತಿ 
ರಬೇಕ್ಕು ದಣುವೂ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು; ನೃಪೇಶ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಟ್ಟುತ್ತಿರುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿ ಫಿದ್ರೆಹೋದ. ಇಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಾನೂ ನಿದ್ರೆಮಾಡಬಹುದೆಂದು ನೃಪೇಶನೂ ಮಗ್ಗುಲ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ, 

ಆದರೆ ನೃಪೇಶ ತರ್ಕಿಸಿದಂತೆ ಖೋಕಾ ಇಡೀಯ ಇರಳು ಮಲಗಲಿಲ್ಲ, 
ಸರಿರಾತ್ರಿಗೆ ಸಮಾನಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಕೊಡ.ವ ಗಡಿಯಾರದಂತೆ ಕಿರುಚಲಿಕ್ಕ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದ. ನೃಪೇಶ ಎಚ್ಚತ್ತು ಆತನನ್ನು ಹರನಾಥನ ಕೈಗಾದರೂ 
ಕೊಟ್ಟ ರಾಯಿತೆಂದ ಹರನಾಥನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಕೂಗಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದರೂ ಅನನು 
ಏಳಲಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೊಂದು ಗಾಢನಿದ್ರೆ ಅಎನನ್ನು ಆವರಿಸಿತ್ತು. ನೃಪೇಶನೇ 
ಖೋಕಾನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡಿದ. ಆದರೂ ಆತನ 
ದುಃಖಶಮನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಡುನಡುವೆ ಜಿಕ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಸತ್ತ ತಾಯಿಯ 
ನೆನಪು ಆಗುತಿ ರಬೇಕು; ಪಾನ ತಾಯಿಸತ್ತ ಮಗು! ಇವನು ಇನ್ನೂ ಕೆಲ 


Au ಪಿಟಿ: 


ದಿವಸ ಹೀಗೆ ಸಾಗಿದ್ದಾದಕೆ ಶಂಡೆಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು, ಆಯಳು 
ಇದ್ದಳು. ಏನೋ ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ರಮಿಸುತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಆಕೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾಳೆ, ತಬ್ಬಲಿ ಕಂದನನ್ನು ಗೋಳಿಡಲು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾರೂ 
ಆಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮರುದಿನ ನೃಸೇಶ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡ, ನೃಪೇಶನ ದೇಹವು ಕಚೆ:ರಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮನವು ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ « ಖೋಕಾ ಏನುನಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾನು.' ಎಂದು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಹರನಾಥನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಅವಣೆಂದೂ ಖೋಕಾನಿಗಾಗಿ 
ಸರಿಯಾದ ಉಪಚಾರ ಮಾಡನೆಂದು, 

"" ಹೀಗೆಯೇ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ನಡೆದೀತು? ಬೆಳೆದ ಹೆಂಣೊಂದನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗು, ಆಕೆ ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಮಗುವಿನ ಉಪಚಾರ ನೋಡಿ- 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು. ಅಳುಗಳೆಂದೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸರಿಯಾದ ರೀತಿ 
ಯ.೪ ಜೋಪಾನ ಮಾಡಲಾರರೆ”ಂದು ಅವನ ಗೆಳೆಯರು ಸಲಹೆಗಳನ್ನ್ನಿತ್ತರು* 

ಗೃಸೇಶಸಿಗೆ ಆತಿ ವೇದನೆಯಾಯಿಶು, ಅವರ ನುಡಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರ ತಿನುಡಿಗಳ 
ಹಥ ಮನೆಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ. 

ನೃಸೇಶ ಇನ್ನೂ ಹೊಸ್ತಿಲೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಹರನಾಥ ಆಗಲೇ 
ಖೋಕಾನ ಹಟಮಾರಿತನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿಹೇಳ್ಕ ಅವನು ತನಗೂ ಕೊಟ್ಟ 
ಕಸ್ಟ ಗಳನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡ, ನ | ಫೇಶವಿಣೆ ಹೇಗೆ ಜೆ ಖೋ ನನ್ನು ಸಂತೈಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. ತಾನು ಆಂದು ಊಟ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಹತ್ತಿದ. ಅಲ್ಬಗೂ ಖೋಕಾನ 
ದಬ್ಬುಳಿಕೆಯೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು, ಮರಳ ಒಳಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋದಾಗ ಖೋಕಾ ತಾಟುಗಳನ್ನೂ, ಕಾಜಿನ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಒದೆಯು 
ವದ್ಕೂ ಹೆರನಾಥನನ್ನೂ ಕಡಿಯುವದೂ, ಅವನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಜಗು 
ವದೂ ಮೊದಲಾಟ ನರಕ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಹರನಾಧವನಿಗೆ ಕೊಡುವದನ್ನು 
ಕಂಹಾರೆ ೯೦೮. 

ಹನ ಧನಿಗೆ ಖೋಕಾನನ್ನು ಮಲಗಿಸೆಂದು ಹೇಳಿ, ನೃಪೇಶನೇ ಸ್ವತಃ 
ತಾನೇ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ಕುಳಿತ, 


ಸಾಕುಕಾಯಿ ೬೫ 


ಹರನಾಥ ಖೋಕಾನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬೋರೊಂದು ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ *ವನೊಡನೆ ತಾನೂ ಕುಣಿದು, ಚೀರಾಡಿ ಆಟವಾಡಿದ. ಕೊನೆ 
ಗೊಮ್ಮೆ ಖೋಕಾ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಹೋದ, ನೃಪೇಶ ಆಗ ಗಡಿಯಾರ ತೆಗೆದು 
ನೋಡಿ-ನು. ಆಗಲೇ ಒಂಬತ್ತೂವರಿಯ ಮೇಲೆ ಆಗಿತ್ತು; ಅಂದು ಮುಂಜಾ 
ನೆಯಿ:ಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ನಡೆದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ನೃಸೇಶನಿಗೆ ಅತಿ 
ದಣ ವಾದಂತಾಗಿತ್ತು ನಿಶ್ಯದಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು, ಒಂದು ಫಂಟಿಗಳವಎರೆಗೆ 
ಕೂಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಖೋಕಾನ ಸವೊವೆದನ್ಲಿ ಮಲಗಿದ; ಖೊ'ಕ: 
ಗಾಢ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ದಿನವಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ದೆ ಸಿಸೈಲು:ರದೇ ಎಂದು 


ನ್ಸಸೇಶ ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತ ನುಲಗಿದ. 


ಬೆ:ಗಿನಕ್ಲಿ ನ್ನಪೆ'ಶ ಎದ್ದಾಗ ಸೂರ್ಯನು ಆಗಲೇ ಮಣದಣಿ ಶೆ ನಲ್ಲಿ 
ಎರಡುಳೆತ್ತರ ಏರಿಒಂದಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದುಗ 
ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಆಶ್ವರ್ಯವಮುಯಿತು ಆಗಲೇ ಒಂಬತ್ತಕ್ಕೆ ಹದಿನೈದು ವಿನಿ: 
ಷಗಳಿದ್ದವು ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳುಡಿಸಿದಿ ಖೋಕಾ ಅಖ್ಯ ಮಲನಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಹ:ನ:ಧನನ್ನು ಕೂಗಿ " ಖೋಕಾ ಎಲ್ಲಿರುವನೆ'ಂದು ಕೇಳಿದ, 

ಹಂನಾಧ ಒಂದನು ಅನನ ಮುಖವು ಆಷಾಧನತಾನದನ್ಲಿಯ ಮುಗಿಸ 
ತುಂಬಿದ ಬಾನಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೆ ಮುಖ ಸಂಣದು ಮಾಡಿ 
"" ಅವನು ತನ್ನ "ಅಮ್ಮ' ನೊಂದಿಗೆ ತಿರುಗುಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು ನೃಪೇಶನಿಗೆ ನಂಬಿಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. " ಅನ್ಮನೊಂದಿಗ” ಎಂದು 
ಅವನು ಕೇಳಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳನ್ನೇ ನಂಒದಾದ, ಪುನಃ ಕೇಳಿದ. 

೪ ಅಕೆ ಯಾವುಗ ಬಂದಳು)” 

"« ಆಕೆ ನಿನ್ನೆ ಬೈಗಿನನ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದೆನು, ಆ ಸಂಣಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆಗ ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ಖೋಕಾ 
ಎದ್ದು, ಅಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕೆ ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಐದು 
ಘಂಟಿಯವರೆಗೂ ಆತನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡಿದಳು. ಇದೇ ಈಗ 
ಏನ್ನೂ ಅರ್ಧಶಾಸಿನ ಕೆೊಸೆ ಆಕೆ ಎದ್ದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಖೋಕಾನನ್ನು 
ಎಕ್ಸಿಕೂಂಡು ನುತ್ತೆ ಕಿ ನಗಡಳಿಕ್ಕೆ ಹೋದಳ್ಳು'' ಹರಣ್ಲಾಡ್ಧ ಹೇಳಿ 
ಮುಗಿಸಿ, 


೩೬ ಪ್ರೀತಿ 


ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಭಾಕವಾದುಡೊಂದು ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಆತನೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಇಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಊಟಮಾಡುವದಸ್ನಾ ದರೂ ಬಿಡ 
ಬಹುದು, ಆದರೆ ಹಗಲುರಾತ್ರಿ. ಮಮತೆಯ ಮಗನ ರಂಭಾಟವನ್ನು ಸಹಿಸು 
ವದಳ್ಕಾಗುನದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಮಗುವೂ ಎಷ್ಟೋ ಸೊರಗಿದಂಶಾಗಿತ್ತು. 
ಮಗನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬರುವ ಖರ್ಚನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೊರಲು ಆತನ ಅರ್ಥಿಕ ಪರಿ 
ಸ್ಥಿತಿ ಅಷ್ಟೇನೂ ಇನ್ನೊ ಸುಧಾರಿಸಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚನ್ನಾದರೂ ಗಳಿ 
ಸಬೇಕು ಇಲ್ಲವೆ ಬೇರೆ ಖರ್ಚುಮಾಡುವ: ನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ. ಹೆರನಾಢ ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ. ನೃಪೇಶನ ವ ನಸ್ಸಿನ 
ಹೊಯ್ದಾ ಟಿವು ಅವನಿಗೊ ಅರ್ಥವಾಗಿರಬೇಕು, ಅಂತೆಯೆ ಗುಯ್ಗುಟ್ಟಿದನು. 

«« ಒಡೆಯರೆ, ಇನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ತಗೆದುಹಾಕಿರಿ' 

ಆ ಮೇಲೆ ಯಾರು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು?” ನೃಪೇಶ ಕೇಳಿದ 

“ ಅಂದ ಮೇಲೆ ಆಯ ಹೋಗಬೆ*ಕೆ?'' 

" ಹುಡುಗಸ್ನಾರು ನೋಡುವರು!'' 

ಚ ಇಬ್ಬರು ಊಳಿಗದವರನ್ನು ಇಡುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀವೆ 
ಆಂದಿದ್ದಿರಿ?' ಹರನಾಥ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಕಿತನಾಗಿಯೇ ಕೆಳಿದ 

" ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗತನ ಸಾಕು. ಹೋಗು ಅಡಿಗೆಮಾಡು ಹೊತ್ತಾಗಿದೆ? 
ಹರನಾಥ ಜೋಲುಮೊಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋದಸು, 

ಆಯಳು ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ನೈನೇಶನಿಗೆ 
ವಂದೆನೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಎರೌನ ಗಿ ಒಳಗೆ ನಡೆದಳು. ನೃಪೇಶ ಆಕೆಯನ್ನು 

ರದನ.. ಕನ್ನ ಸಂ.ಎಳಗ ಗ್ಗೆ ಮಾತು ನಡೆಯುವದೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತಿ೪ 

ಯಿಕು. ನೃಪೇಶನ- ಮಾನಾ ವ ಮೊದಲೇ ತಾನೇ ಎಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು. 
ಮಗುವನ್ನು ಬಟ್ಟ ತಾನು ಮಕಿರುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದೂ, ಆತನಿಗು 
ಗಿಯೇ ನಾಸ್ತ ಮತ್ತು ನೆಂ ರನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸ 
ದಳು, ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಡಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಆಕೆಗೂ 
ಗೊತ್ತು ಒಡೆಯರು ಆಕೆಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಸದ ಬಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು, ಆಕೆಗೆ ಸಂಬಳ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿ: ಗೌ ೬ಷ್ಟ ಪ ಟ್ಟು, j 


ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗೇಣು ನೆಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕೆಂದು ಆತೆ ಇಶ್ಚೇಿ 


ಸಾಕುತಾಯಿ ೩೬ 


ದಳು, ಬೇಕಾದರೆ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಲೆಸ್ತವಸ್ತಿಟ್ಟು, ಖೋಕಾ ದೊಡ್ಡ ವಾದ 
ಮೇಲೆ ಕಕ್ಟೊಳ್ಳಲು ಬಂದೀತು. ತಾಯಿಯು ಖೋಕಾನನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಲಾಲನೆ-ಪಾಲನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಅಂತೆಯೆ) ಆಕೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದಳು. 

ಕೆಲವು ದಿವಸಳ ವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗಿಕು ನೈವೇಶನಿಗೂ 


ಎಷ್ಟೋ ಹರ್ಷವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಕ್ರಮೇಣ ಆಡಿಗೆಯವನಿಗೂ ಆಯಳಿಗೂ 
ವೈಮನಸ್ಸುಂಟಾಯಿತು; ನಿತ್ಯ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ನೃಸೇಶನ ಮುಂಜಿ ತಕ 
ರಾರು ತೆರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು, ತ ಸೇಶ ಚತ ತ ಅವರ ಮಾತಿನ ಕಡಿಗೆ 
ಆಸ್ಟೊಂದು ಲಕ್ಷವಿತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅದಕೆ ಈಶ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಉದಾಸೀಷನಾಗಲು 
ಬರುವೇಕಿರಲಿಲ್ಲ ಅದಕೆ ಈಗ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಲು ಬರು 
ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವರ ಕದನ ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟತ್ತು, ಹರಸಾಥ ಮುದುಕ 
ಉಳಿಗದವ; ಆಯಳಂನೂ ತನಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ, ಯಾರೆ 
ಪಕ್ಷ ವಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು, ಮಕ್ತು ಏನೇನೊ 
ನೆವಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಕೆಲದಿನ ದೂಕಿದ, ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮ ಭೀಕರ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂತು, ಇಬ್ಬರೂ ತಳಮಳಿಸುವ ಲಾವಾರಸದಂತೆ ಒಳಗೊಳಗೆ 
ಕುದಿದರು; ಕಡ. ನೈರಿಗಳುವರು, ಸಮಯಬಂದಕಿ ಹರನಾಥನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಆಯಳು ಕೆ ಹಾಕುನದಕ್ಕೂ ಆಸುಳ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹರನಾಥ ಕೈಹಾಕುವ 
ದಕ್ಕೂ ಸಿದ ರಾಗಿದ್ದ 

ಇಷ್ಟ '0ದಲೇ ನೃನೇತನು ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ. ತೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇನ್ನೊದು ಸಂಕೊಚ ಬಂದೊದದಿಶು. ಅವನ ಮಗ್ಗು ಲಷುನೆಯಲ್ಲ ಒಬ್ಬ 
ಅಳ್ಳ ಸಾಲಿಗನಿದ್ದ; ಕೆಲಸವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿತು. ಮೇಲಾಗಿ ತಲೆಮಾರಂ 
ಗಳಿಂದ ಬಂದ ಭಂಗಾರದ ಶೊರಿಗಾಗಯದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ: 
ಆಕ್ಸಸಾಲಿಗ ಅಕ್ಕನ ಭಂಗಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲವಂತೆ, ಇನ್ನು ಪರರದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಾನೆಯೇ? ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಥಿತಿವಂತನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ಜು ದಿನ ಬೆಡಗಿನ 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಆವನ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಮೂರುಗಾಲಿಯ | ಕಸಾಯಕಲ್ಲಹತ್ತಿ ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೇಕೆಹಾಕಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಖೋಕಾ ನೋಡಿದನು. ಇನ್ನೂ ಆ 
'ಹುಡುಗನ ಕೀಲುಗಳು ಪೆಡ್ಡಿಗೆ ನಿಲುಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಆಳೊಬ್ಬ ನು 
ಅನನನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು, “ರಿ ಸ ತ್ಯ 


೩೪ ಪ್ರೀತ 


ದೃಶ್ಯ ಕಂಡವನೇ ಆಯಳ ಬಗಲಿನಿಂದ ಜಿಗಿದು ಆ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದನು. 

ಆಯಳು ನನನ್ನು ಕಡೆದು, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
ಖೋಕಾ ತನಗೂ ಒಂದು ಅಂಥ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಬೇಕೆಂದು ಹಟಮಾಡಿ 

ದನು; ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರ ಹುಡುಗನನ್ನು ಆಡಿಸುವ ಓಡಿಸಾದ ಆಳು ಖೋಕಾ 


ಹೆಟಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಹುಡುಗ£ಗೆ ಒಂದು ಸಾಯಕಲ್ಲ 
ತಂದುಕೊಡಲಾರಕೆಂದು ಸುದ್ದಿ ಹಬ್ಬಿಸಿದ. ಆಯಳಗೆ ಇದೂ ಒಂದು 


ಬಗೆಯ ಅ ನವಗನನಾ ನಂತಾಯಿತು, ತನ್ನ ಬಡತನಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು. ಇತ್ತ ಖೊಖಾನ ಚ ಮೇರೆ ಮೀರಿತ್ತು ಎಷ್ಟೇ ಪರಿ 
ಯಾಗಿ ಸನಿ ಸವಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕುಡಿಸಿದರೂ ಖೋಕಾ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದ 
ಲಿಲ್ಲ, ಅಳುತ್ತ ಲೇ ಇದ್ದ » ಆಯಾ ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಳರೆದುತಂದಳು 
ಹರನೂಥ ಅಡಿಗೆಮನೆಯ: 'ಡಕಿಯೊಳಗಿಂದ ತಲೆ ಹೊರಗೆ ಹುಕಿ ಕಾರಣ 
ಕೇಳಿದ್ದ ಖೋಕು ಹಟಮಾಡಿದುವಕ್ಕೆ. ಆಯಾ ಅವನಿಗೆ ಓಡಿಸಾ ಆಳಿನ ಈ 
ಆಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗಿತನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿ, ಚೆನ್ನುಗಿ ಜೈಯ್ದಳು; ಖೋಕಾನ ಅಳವು 
ಮಾತ್ರ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ತಲೇ ಇತ್ತು. ನೃಪೇಶ ಬೆಳಗಿನ ತಿರುಗಾಡುವ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಹರನಾಥನಿಗೆ ತೀವ್ರ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸೆ೨ದಣ 

ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕಚೇಗೆ ತಡವಾಗುವದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ. ಖೋಕು ನೃಪೇಶನ 
ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವನ ಕೋಟಿನ ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಲಿತ್ಸಿ ಹತ 
ದನು, ನೃಪೇಶನು ಮುದ್ದುವ ವ.ಗನ ಉಂಗುರು ದರಗ ಮೇಲೆ ನೇವು 


ಸುಕ್ತ ""ಖೋಕಾ, ಏನು ಜೀಕಪ್ಪಾ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ, 
"« ಅಪ್ಪಾ ನನಗೊಂದು ಹುೂರುಗಾಲಿ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಕೊಂಡುಕೆ;ಡ.» 


ಸೃಪೇಶೆನೆಂದೂ ಯಾರು ಏನನ್ನೇ ಕೇಳಿದರೂ ಇನ್ಲಿವೆದಿನಲ್ಲ್ಲ 


ಆದರೆ ಇಂದು ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುಡು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದು ಒಂದು 
ಫ್ರಿ ನಚಾರಮಾಡಿ, ಯಾವ ನಿರ್ಣಯ ಕ್ಯೂ ಬಾರದೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಉತ್ತರ 


ಕೊಟ್ಟ, 
"ಆಗಲಪ್ಪ, ಕೊಂಡ ಕೊಡುವೆ, ಆಡರೆ ಈಗ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗವೆ 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಹೇಬರು ಹೊಡೆಯುವವರು '' 

ಆದರೆ ಖೋಕಾನು ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲಿಗಾಗಿ ಆತಿ ಆತುರನಾಗಿದ್ದ, ಇಷ್ಟರಿು 
ದಲೇ ಸಂತ-ಷ್ಲೈನಾಗಲಿಲ್ಲ "" ಯಾವಾ. ತರುವಿಯಪ್ಪಾ? ಸಂಜೆಯ 
ಮುಂಜಿಯೆ? 1 


ಸಾಕುತಾಯಿ A 


ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ, ತೀವ್ರ ಕಚೇರಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಿತ್ತು. (« ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ ತರುತ್ತೆ 4 ಕನ್ನಡ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟು; ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ವೇಳೆ ಹೇಳಲ್ಲ ಸಿದ: ಇಂದ ಮಗನು ಸಂತುಪ್ಪ ಸಾದ್ಯ 
ಶಂಜಿಯನ್ನು ಆಗಬಿಟ್ಟು ಆಡಲು ಹೊರಗೆ ಓಔಿದೆನು, 

ನ್ಫಪೇಶನು ವ. ಟ್ಟು ಹೊರಗೆ Fi ಜದರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟನು ಆದರೆ ಜೋಕು ಜ್ಞಾ ಸಕಶಕ್ಕಿಮಾತ್ರ ನೃಸೇಶನಂತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ನೃನೇಶ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ನಸವದಕ್ಕೊ ಖೋಕಾನು 
ಬಂದು ಶ್ರಾ ಸುಕೊಡುನದಕ್ಕೂ ಸರಿಹೋಯಿತು; ಖೋಕಾ ಅಂದು ಮೋಕೆ 
ತೊಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೂ ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಸೂ, ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಸೆ ಹೋಗುವ 
ದಕೂ  ಒಲ್ಲೆಗೆಂಡು iN ಮುೂರಂಗುಲಿಯ ಸೈಕಲ್ಲ ೫೫೫2೬ 
ಚಕ್ಕ ನೃಪೇಶ ವಚನವಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅದು ಆವನಿಗೆ ಬೇಕಿತ್ತು 

ನೃಪೇ ಸಿಗೆ ಅಕಿ ಸಂಕಟಕ್ಕಿಕ್ಕೆ ಕೊಂಡಿತು. ಅಷ್ಟು ಜಿಚ್ಚು ಬೆಲೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಅವನು ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ವುನೆಯ ಖರನ್ನೇ 1 
ಕೊಂಡು ಹೋಗ_» ಸಾಧ್ಯವಿಯಿತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಇಂಥದರಲ್ಲಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ 
ಮೂರ೯ನಾಗಬೇಕಿತ್ತೇಕ? ಯಾರಾದರೂ ಗೆಳೆಯರಾದರೂ ಸಾಲಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದರೆ ಅವನು ತರಬಹುದಗಿತ್ತು ಆದರಿ ಅವನ ಗೆಳೆಯರಾದರೂ ಮಂದ 
ಮತಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಇವನಿಂದಲೇ ಸಾಲ ಒಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ತಯಾರಿದ್ದರು; 
ಆದರೆ ಸಾಲಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಿರಲಿಲ್ಲ, 

ಆದರೂ ಅನನು ಮಾತೃಹೀನ ಮಗುವನ್ನು ಸಂತೈಸಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ನ; 
ಒಂದು ತಪ್ಪನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತೊಂದು ತಪ್ಪುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಒಂದು 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹತ್ತು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು, 
““ಚಿನ್ನಾ ಈಗ ಆಡಲಿಕೆ ಹೋಗಪುು, ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಖಂಡಿತ ತರುವೆ” 


ಎಂದು ವ.ಗನನ್ನು ಸಂ ಕೋಸರಡಿಸಿಸನನು ಖೊಕಾ ಸದ್ಯ ಸಂತುಷ್ವನೂಗಿ 
ಹಾಲುಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಊಟನಾದನಂಶರ ನ ಪೇಶನು ಉದ್ದ ರಿಯಿ.೦ದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆ ಕಂತೆ 
ದಿಂದಾಗಲೀ ಒಂದು ಟ್ರಸಿಕಲ್ಲ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಲು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದರೂ 
ಒಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ನಂತರ ಎನ್ಲಯಾವರೂ ಸುಲತಗಿಯಲು ನ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ, 
ಆದೂ ಕೈಗೂಡಲಿಲ್ಲ, ಸಂಜೆಗೆ. ನುಗ್ಗಿ ಮ್ಲ, , ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮನೆಗೆ Re 


೪೦ ಶ್ರೀತಿ 


ಹಾಸಿಗೆಯಮೆ*ಲೆ ಉರುಳಿದನು; ಆಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಎಬ್ಬಿಸಿದರೂ ಏಳದೆ 

ಒಲ್ಲೆ ನೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳಲಿಕ್ಕೈ ಅವನ ವ.ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ತೆರನಾಗಹತ್ತಿತ; ಖೆೋಕನಿಗೆ ಎದ್ದು 'ಮುಖವನಾದರೂ ತೋರಿಸು 
ವದು ಹೇಗೆ? ತುಂಬು ಛಾದರವನ್ನು ಹೊದೆಡುಕೊಂಡು ಹುಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ. ಆನರೆ ಖೋಕಾ ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದನು, ಹೊದೆದ 
ಛಾದರವನ್ನು ಜಗ್ಗುತ್ತ «"ಏಳಪ್ಪಾ, ಹೊತ್ತು ಬಹಳವಾಗಿದೆ: ಹೊರಗೆ 
ಬಿಸಿಲುಬಿದ್ದಿದೆ ನನಗೆ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಈಗ ತರುವನಿಲ್ಲವೆ? ” ಎಂದು ಕೂಸ 
ಹತ್ತಿದ. ನೃಸೇಶನ ಹೃದಯ ಒಡೆಯುವಂತಾಯಿತು; ಅಯ್ಯೋ, ಜೀವನವೇ 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡು, ವಾಶ್ಸಲ್ಯವಂತೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ; ಬರಿಯ ಮೃಗಜಲ; ತನ್ನ 
ಕೂಸಿನ ಪುಟ್ಟಿಬಯಕೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸ.ವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಂರಲಿಲ್ಲ 
ನೃಸೇಶಥಿಗೆ ಮಗನಿಗೆ ಉತ್ಕರವನ್ನುದರೂ ಏನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ? ಕೊನೆಗೆ 
ಖೋಳಾ ಛಾದರ ಹೊದೆದುದನ್ನು ಪೂರ್ಣ ತೆಗೆದು ಕೇಳಿದ. 

ಆ ಮೂರುಗಾಲಿ ಸೈಕಲ್ಲು? ನೀನು ಯಾವಾಗ 
ತಿ ರ್ಯಾ | 
ನೃಷೇಕ ಅಪಮಾನದಿಂದ ಕುಂದಿಹೋಗಿದ್ದ.  ಬೇಕಿಯಾವ ಉಪಾ 

ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮಗುವನ್ನು ಬಿದೇಸಿದ. 

“ ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗನ್ನ ತಂದು; ಹೋಗು ಹೊಗಗೆ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಬರೇ 
ಶ್ರಾಸುಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರಶಾನ; ಖೋಕಾ ಶನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಇಂಥ ಬಿರಿನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿಗು 
ಉರಳಾಡಿ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿ ತೆಗೆದು ಅಳಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದ. ಆಯ 
ಮಗ್ಗುಲದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವದೋ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದಳು. ಮಗು 
ವಿನ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 
ನೃಪೇಶನ ಕಡೆಗೆ, ಮಗುವನ್ನು ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಅಳಿಸುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಕೆಳುವ 
ನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿದಳು, ಆದರೆ ಅನನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಖ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ,  ಕಂಬನಿಗಳು ಬೆರಳುಗಳ ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿಂದ ಕರಿದು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಕೆ ಖೋಕಾನಸ್ಸು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೇಕಿ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಎಸ್ಟೋ ಕನಸು ಕೆಟ್ಟಳು. ಆ ಕಿನಕುಗಳನ್ನ ನೋಡಿ ಮೋಕಾ ಸಾಯ 
ಕಲ್ಲ ಮರೆಕನು ಆಕೆ ಖೋಕಾರಿಗೆ 66% 6ಳ್ಳು 


ಸಾಕುತಾಯಿ ೪ 


“ ನೀನ ಜಾಣ ಹುಡುನೆಂದು ಫಿಳಿದಿದ್ದೆನಪ್ಪಾ ಇಷ್ಟು ದಿವಸ; ಆದರೆ 
ನೀನು ಉದ್ಧಟ, ದಡ್ಡ ಖೋಡಿ, ಯಾಕೆ ತಂದೆಗೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟ!” 


ಖೋಕಾನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ತಾನು ಕಂದೆಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಟ್ಟಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಸದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವನೇ ತನ್ನನ್ನು ನೂಕಿ ಒಯ್ದನೆಂದು 
ತಿಳೆಸಿದನು ಆಯ. ಯಾವದೂ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಏನೇನೊ ತಿಳಿಸ 
ಹೇಳಿ, "" ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ತಂಜಿಗೆ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಕೇಳಬೇಡಪ್ಪಾ, ಅವನಿಗೆ 
ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಕೆ, ಅದಕ್ಕೂ ಚೆಂದ ಆಟಓಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ಸಟಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನಿಮ್ಮ ತಂಡೆ ಅಳುತ್ತಾರಿ. ಜಾಣ ಹುಡುಗರು 
ಎಂದೂ ಕಮ್ಮ ತಂದೆಗಳನ್ನು ಅಳಿಸುವದಿಲ್ಲ” ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದಳು. 
ಖೋಕಾನಿಗೂ ಕೆಡುಕೆನಿಸಿರಬೇಕು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತನಾಡಜಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕುಳಿತು ತಾನೂ ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸಿ ಆಯಹೇಇದ್ದಕ್ಕಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು, 


ಆಯಳು ಖೋಕಾನನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸಿಕೋಡು ಪುನಃ ಬಂದರೂ 
ನೃಪೇಶ ಲ ಸ್ಥಳ ಬಿಟ್ಟು ಕದಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಹವನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲಿ. ತಿರು 
ಗಾಡಲೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆಯ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸಿದಳು. ಅವನು 
ಶಂದೆಯ ಒಳಿಗೆ ಸೋಗಿ ಹೇಳಿದೆ 

« ಅಸ್ಪಾ, ಏಳು, ನೀರು ಕುಡಿ, ಇನ್ನು ನಾನು ಟ್ರಿಸಿಕಲ್ಲ ಎಂದೂ 
ಬೇತುವದಲ್ಲ ..... 

ನೃಪೆ`ಶನಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದವು, ಇತರರಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಣಿ 
ಸಬಾಂದೆಂದು ಬೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಖೋಕಾ ಆಯಳ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದ; ಆಕೆಯ ಕಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯು 
ಕ್ಲಿತ್ತು. ಖೋಕಾನಿಗೆ ಅತಿ ದ.ಃಖವಾಯಿತು; ಧ್ವನಿತೆಗೆದು ಅತ್ತನು. 
ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲ ನೆನಫ ತೆಗೆದ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಯಾಕೆ ದುಃಖಿಸುವರೆಂಬುದು 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿ.ಶು. ಆಯ ಅವನುನ್ನು ಸಂತೈಸಬೇಕಾದರೆ 
ಈ ಸಲಕುರಿ ಕೋಣ ಬೀಳಬೇಕಾಯಿತು. 

ಊಟಮುಗಿದ ನಂತರ ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ ಆಯಳು ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟಳು, ಶರನಾಥನೊಂದಿಗೆ ಆಕೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇಂದು.ಆಕೆ ಆವನ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ವಿನಯದಿಂದ, ತಾನು ಒಂದು ಅಗತ್ಯ 


vs ಶ್ರೀಕಿ 


ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಚೇಕಾಗಿರುವಜಿಂದೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಗುನನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ, ಅವನು ಎದ್ದರೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸೆಂದೂ, ಬಹಳ 
ಮಾಡಿ ಶಾನು ನಾಲ್ಕು ಬಡಿಯುವದರೊಳಗಾಗಿ ಬರಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಹೋದಳು, 

ಹರನಾಥನು ಎಂದೂ ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನನನ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇಂದು ಯಾಕೋ ಒಪ್ಪಿದನು ಒಲ್ಲೆನೆನ್ನಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಖೋಕಾ 
ಪ್ರತಿದಿನ ಏಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎದ್ದು ಆಯಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಳಲಿಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದ, ಹರನಾಧ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆವನ ಕೈಯೊಳ 
ಗಿನ ಹಾಲಿನ ಬಟ್ಟಲನನ್ನು ಜಾಡಿಸಿ ಒದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಆಯ 
ಫೀವ್ರನೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಳು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಖೋಕಾ ಹಂನಾಥನಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಎಷ್ಟು ನರಕ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ನೊ? 
ಆಯಳನ್ನು ಕಂಡಾಕ್ಷಣ ಖೋಕಾನ ಅಳುವದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
ಆಕೆ ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಮರು 
ಕ್ಷಣಿದಲ್ಲಿ ಖೋಕಾ ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮರಿಯಹತ್ತಿದೆ ಆಯ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮೂಲೆಯಿಂದ ಈ ಮೂಲೆಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತ ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಖೋಕಾನಿಗೆ ಆಂದು ಆದ ಆನಂದ ಅಸ್ಟಿ ಸ್ಟಲ್ಲ ಖೋಕಾನ ಅಳುವು 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅಡ್ಡಮಳೆ ಬಂದು ನಿಂತಂತ,ದುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಹರನಾಥ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಬಟ್ಟು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇಣಕಿ ಹಾಕಿ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡನು, 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೇಳು ಕಡಿದಂತಾಗಿಹಿಂತಿರುಗಿದ  ಹರನಾಥ ದುಡ್ಡು 
ತಕ್ಟೂಂಡು ದುಡಿಯುತ್ತಾನೆ ಆಯಹಾಗೆಯೇ ದುಡಿಯುತ್ಮಾಳೆ. ಆದರೂ 
ಖೋಕಾನಿಗೆ ಆಕೆ ನೂರುಗಾಲಿ ಸಾಯಕಲ್ಲ ತಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಆದ್ದಂಂದ 
ತಾನು ಆಕೆಗಿಂತ ಕಡಿವೆಯ ತರಗತಿಯವನೆಂಬಂತೆ ಅವನಿಗೆನಿಸಿತು. 
ಆಕೆ ಸೈಕಲ್ಲ ತಂದ್ಲೆರಿಂದ ತನಗಿಂತಲೂಒಡೆಯರು ಆಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುವಳು. ಆದರೂ ಈ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? 
ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಗ್ಗನಾದನು. 

ನೃಪೇಶ ಬಂದಾಕ್ಷಣವೇ ಹರನಾಥ ಅವನಿಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿದ. 
ಅವನೂ ಅಚ್ಚರಿಬಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆಕಳಿಸಿದ. ಆಕ ಬಂದಳು, ಸಾಯ 
ಕಣ್ಣ ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಎಲ್ಲತ್ತೆಂದು ಕಳದನು. ಅರಿಯಾಃ 
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ಖೋಕನ ತಾಯಿಯು ಸಾಯುಪಾಗ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ಹೆಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಆದನ್ನು ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಅಗತ್ಯಬಿದ್ದರೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಳೆಂದೂ ಆ ಹಣದಿಂದಲೇ ಈಗ ಕೊಂಡು ತಂದೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು, 


ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಆಕೆ ಹೇಳಿದುದೇನೂ ಆಸತ್ಯೈವಾಗಿ ತೋರನಿಲ್ಲ. ನಿನೋ 
ದಿನಿಯು ತನಗೆ ನ್ಯಾಯಮಾತ್ರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. 
ಮಗನನ್ನು ತಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೋಪಾನ ಚಸಡುತೆಗೆ ದರಲ್ಲಿ ಆಕೆ ನಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಟ್ಟಂತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಆಕೆ ವ ಗನಿಗಾಗಿ ಕಣನನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ಹಣವನ್ನೂ ತನ್ನ ಹಕ್ತರವಾದರೂ ಇಡಲಿಲ್ಲಲ್ಲ, 
ಅದನ್ನೂ ಆಳ ಕೈಯಳೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟದ್ದಾಳೆ. ತಾನು ದುಂದುಮಾಡಿ 
ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಅಂಜಿದ್ದಳೋ ಏನೊ ಎಂದು ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು 
ನೆನೆದು ವ್ಯಥೆ ಬಟ್ಟಿನು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ವಿಚಾರಗಳು ಅವನಿಗೇ 
ನಾಚಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವು. ನಿನೋದಿಸಿಯು ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ ಯಾರ 
ಮಗನಿಗುಗಿ? ಅವನು ತನ್ನ ಮಗನಲ್ಲನೆ ? ಹುಡುಗನ ಒಂದು ಪುಓ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಡಲು ತನ್ನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ ಇಂಧ ಟ್‌ 
ಇರಲೆಂದು ಚ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಳು. 


ಖೋಕಾ ಟ್ರೆ,ಸಿಸಲ್ಲ ದೊರಿತ ಆನಂದವೊಳಗೆ ಊಟಮಾಡ: ನದನ್ನೂ 
ಹಾಲ.ಕುಡಿಯುವದನ್ನೂ ಮಕಿತುಬಿಟ್ಟಿನು ಹಸಲು ಇರುಳೆನ್ನ ದೆ ಅದರ 
ಮೆಲೆ ಕೂತ. ಬಿಸುಕ್ತಿದ್ದನು. ಹ ಅದನ್ನು ತೀತ್ರವಾಗಿ ಜಗ್ಗಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದ್ದರಿಂದ ಖೋಕಾ ಆಯಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಹರನಾಢನನ್ನೆೇ ಅದನ್ನು ಜಗ್ಗ ಲಕ್ಕಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು, ಆಯ ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಏಳುವ "ತಿಎದರೇ id ಚತ ಇಬ್ಬರೂ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅದರೊಂ 
ದಿಗೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದರು ಹೆತ್ತಿರೆ ಮನೆಯು. ಓಡಿಸಾ ಆಳಿಗೂ ಅವನತ 
ಆನಂದ, ಕೇಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವೆತಿರುತ್ತಿತು; ಆಯಳಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂತು. ಬೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಬಾರಪ್ಪಾ, ಮಗೂ, ಹಾಲು ಕುಡಿಯಲಿಕೃಬ್ಯಾ 
ಎಂದು ಕರೆದಳು, ಖೋಕಾ ತಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ « ಉಹೂಂ, ನಗೆ 


ಫಾಲಟುಟೇಕಿ) ೫ರ ಇನ್ನೂ ಜೋಕು!” ಗಿನ ಟಯಳ ಕಕ್ಷೆಗೆ 


೪ ಪ್ರೀತಿ 


ನೋಡದೇ ಹರನಾಥನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಇತ್ತ; ಆಯಳು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅನನನ್ನು 
ಸಾಯಳಲ್ಲವೆ'ಲಿಂದ ಎಕ್ತಿಕೊಂಡು ಹರನಾಥನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಯ್ದಳು 
ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಆತುರರಾಗಿರುವ ಉಳಿದವು ಎಂದೂ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ದುಡ್ಡಿ 

ನಷ್ಟೇ ಆತ:ರತೆ ತೋರಿಸಿ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಇನ್ನೂ 
ಬಾಬುಗಳ ಅಡಿಗೆಗಾಗಿ ಒಲೆ ಹೊಕ್ಕಿಸಿಲ್ಲ, ಅಡಿಗೆ ತಾನೇ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಆಗ 
ಬೇಕೆ? ಖೋಕಾನನ್ನು ಆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗಾರು ಹೇಳಿದರು? ಅವನನ್ನು 
ಆಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಜನರಿದ್ದಾರೆ.” 

ಖೋಕಾನನ್ನು ಒತ್ತಾಯವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡದ್ದು ಅವನಿಗೆ ಸರಿಬರ 
ಲಿಲ್ಲ; ದೊಡ್ಡದ್ವನಿದೆಗೆದು ಕಿರುಚುತ್ತ, ಆಯಳನ್ನು. ಒದೆದು ಆಳೆಯ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಮುಸ್ಟಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹರಿದನು ಆದರೂ ಆಕೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ; 
ಆಟ್ಟದಮೇಲೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಹಾಲು, ಬ್ರೆಡ್ಡು, ತತ್ತಿ ಎಲ್ಲ ತಿನಿಸಿದಳು. 
ಆಕೆ ಕೆ.ಬಿಡುವದೊಂದೇ ಕಡ; ಅವನು ಅಡಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಹರನಾಥ 
ಸಿಗೆ ಹೇಳಿದ. «" ಹರನಾಥ, ಬಾ; ಈ ಸಲ ಮತ್ತೆ ಜೋರಿನಿಂದ ಓಡಿಸು 
ವಿಯಂತೆ ” 

ಹರನಾಥಕಿಗೆ ಅಯಳೊಂದಿಗೆ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಗಳವಾಹುವ 
ಧ್ಹೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ; ತಾನು ಆಕೆಗೆ ಸಾಟಿಯೂ ಅಲ್ಲನೆಂಬುದೂ ತಿಳಿದಿತು; 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಜಗಳಮಾಡಿ ಒಡೆಯರ ವಕೆಗೆ ಹೋದರೂ ಅವರು ಯಾವ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು; ಅದಕ್ಳಾಗಿಯೇ 
ಖೋಕಾ ಕರಿದರೆ ಒಲ್ಲೆನೆಂದ; ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಲಿ ಶುಂಟುತ್ತ ಹೇಳಿದ 


4 ಪುಟ್ಟಿ ಧಫಿಯಕೆ, ನಾತು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆಯಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಹೊರಗೆ ಕರೆದೆೊಯ್ದರೆ 
ಆಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿಯೇ ನುಂಗಿ ಬಿಡುವಳು. ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ 


ಬರಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೊಲ್ಲೆ ನನಗೇ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಜೇಕಾದಷ್ಟಿ ದಿ? 
ಳೆ ಕಾ ಮತೆ ಆಯಳ ಬಳಿಗೆಯೇ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಆಕೆಗೆ 


ವ ಗಿತ್ತು ಆಗಲೇ. ಖೋಳಾನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೂ 
ಆಕೆಯ ಎದೆಯೊಳಗಿನ ಉಮ್ಮಳಿಕೆ ಹಿಂಗಲಿಲ್ಲ ಹುಡುಗನನ್ನು ಬೇರೆ 


ಸುತ್ಕೊಬ್ಬ ಹುತುಗನನ್ನು ಕಂಡಂಶಾಯಿತು. ಮೊದಲು "« ಅಮ್ಮಾ * 
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ಎಂದು ಕಕೆದಖೆಗೀಕಾ -ಒಬ್ಬ ಬೇರೆ, ಈ ಖೋಕಾ ಬೇರೆ ಎಂದು ಆಕೆಗೆ 
ಎನಿಸಹತ್ತಿತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ದರನಾಥ ಬೆರಿಯೆ 
ಸಿದ್ದ. ಆಕೆ ನಿತ್ಯದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ, ಉಣ್ಣಿಸಿ, ಮಲಗಿಸಿದರೂ, 
ಆಕೆಗೆ ಹಂದಿನ ಆನಂದ ಇಂದು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮಾಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅನಿಸ 
ಹತ್ತಿತು. ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೆ ಹೇಗೊ ಹೊಕ್ತು ಕಳೆದಳು; ಇಳಿಹೊತ್ತಿನಲ್ಲ 
ಮಗುವನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಕರೆದಳು 


ಆಕೆ ಅವನಿಗೆ ಅರಿವೆತಂಚಡಿ ತೊಡಿಸಿದಾಕ್ಷಣನೇ 'ಮೂರುಗಾಲಿಯ 
ಒಂಡಿಗಾಗಿ ಆಳ ತ್ತಿದ್ದ. ಹಗಲು ಇರುಳು ಆದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಹಟಿಮಾಡಿದಕಿ 
ಅದನ್ನು ಒಯ್ದು , ಹೊಳೆ ಸಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡುವೆನೆಂದು ಹೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದಳು. 
ಅವನು ಇಷ್ಟು ಹಟಮಾಠಿಯಾಗುವನೆಂದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ಆಕೆ 
ಅದನ್ನು ತುತ್ತಲೆ! ಇರಲಿಲ್ಲ, ಖೋಕಾ ಆಕೆಯ ಕೊಂಕುಳೊಳಗಿಂದೆ 
ಜಿಗಿದು ಹರನಾಧನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ""ಹಂನಾಥ್ಯ ನೀನೇ ಬಾ; ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ನಾನು ಆಡುತ್ತೇನೆ: ಅಮ್ಮಾ ಬಸಳ ಕೆಟ್ಟ ಇದ್ದು ಳೆ ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ನಾನು 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಕರೆದನು ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕಿ 
ಹರನ, ಥ ಹೇಳಿದ. 


« ಇಲ್ಲು ಮಗ್ಗು ನಿನ್ನ ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರಹೋಗು. ನಿನಗಾಗಿ ಆಳೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಜಗಳಮಾಡಲಾರೆ “ ಅವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಆಣಕವು 
ತುಂಬಿದೇತಿತ್ತು ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಯಳ ನರನರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಟ್ಟು ಸಂಚರಿ 
ಸಿತು; ಈಗ ಜಗಳಮಾಡಿದರೆ ಕೂಸು ಪಾವಟಣಿಗಳಮೇಲಿಂದ ಉರುಳಿಬೀಳು 
ಷಡೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಮತ್ತೆ ಹೋಗಿ ಖೋಕಾನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಳು. 
ಖೋಕಾ ಮತ್ತೆ ಟೈೈ್ರಸಿಕಲ್ಲನ್ನು ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ಅನುವಾದನು. ಆಕೆಗೆ ಹಣಿಹಣೆ 
ಬಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೂದಲುಸಳನ್ನೇ ಕಿತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂಶಾಯಿತು; ಶಾನು 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಸಾಯಕಲ್ಲನ್ನು ಶಂದೆನೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ವಾಯಿತು. ಅದೇ ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು 
ಮಗು ಆಕೆಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುವ ಸಂಭೆವನಿತ್ತು. ಆಯಳು ಅವನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ವಳನಗಳನ್ನಿತ್ತು ರನಿಸಿದಳು. ಆವನು ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಫಂಬಿಗೆಯಿಟ್ಟು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸೂಸ':ಕಣ್ಣ ಮರೆತನು] ಅಕ್ಕೆ ಅ ನನಿಗೆ ಟ್ರುನ್ಮ 


ಭ್ರ ಶ್ರೀತಿ 


ಹೆತ್ತಿ ಪ್ರಾಣಿಸಂಗ್ರ ಹಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿ ಆಫೆಗಳನ್ನು ಕೋರಿ 
ಸುಕ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಳು; ಟೆ ಘಂಟಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಅಡ್ಜಾಡಿದರೂ, 
ಟ್ರಾಮುಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಹುಲಿ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ 
ಕಟ್ಟು ಬೊಕ ಮನೆಗೆ ಮರುಳಿ aS ತನ್ನ ತಂದೆಯ, 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಯಳು ಕೆಟ್ಟ ಇರುವಳೆಂದೂ ಹರಸಾಥನು ಳ್ಳಿ ಯವ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದನು, ಇ 1 ಅವನಿಗೆ ಕಾ? ಲುಕುಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕ 
ಆಗ ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನೆ ಕಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. 

ಅವನ ಈ ರೀತಿಯ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಆಯಳಿಗೆ ತಲೆಬೇಸರವಿಟ್ಟಿಂಶಾಗಿತ್ತು 
ಅವನ ಬೆನ್ನಿಗೊಂದು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಗುದ್ದಿ, " ಈಗಂತೂ ನೀನು ಅತೀನ 
ಉದ್ಭಟನಾದೆಯ,ಪ್ಪು ನೋಡಿಲ್ಲಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಕ್ಷ ಹೇಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ? ” 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿದಳು; ಖೋಕಾ ಅಗಲವಾಗಿ ಬಾಯಿ ತೆಕಿದು ಅಳುವದನ್ನು 
ಆಲಿಸಿ ಹರನಾಥ ಓಡಿಬಂದು ಆತನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಬುಲಕನ 
ಮೈ ಮೇಲೆ ಕೆ ಕೈ ಯಿಂದ ಸವರುತ್ತ ಹೇಳಿದ. 

೬" ಜನರು ಹೇಳುವದು ನಿಜ, ತಾಯಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಮತೆಮಾಡು 
ವಳು ಮಾಟಿಸಾತಿಯೇಯಾಗಿರಬೇಕು' ತಂಡೆಯಿರುವಾಗ ಎಷ್ಟೋ ಹಟ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹಿತ ಅವನು ಹೋದಕೂಡಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮಗು ಸುನ, 
ನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ಎನ್ವೆಂದರೂ ನಾವು ದುಡ್ಡಿ 
ಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವ ಊಳಿಗದವರು. '3 

ಆಯಳಿಗೆ ಸಂಯಾಗಿ ಬಂಗಾಲಿನುಡಿ ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಹರನ. ಥ 
ಿಂದದ್ದೆ ಲ್ಲದರ ಸಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದಳೆ., ಬೇರೆ ಸವ. ಯವಾಗಿದ್ದರೆ, ದೊಡ 
ಯುದ್ಧ ನೇ ನಡೆ ಸುತ್ತಿ ತ್ತು; 1 ಇಂದು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲದ 
ಆಕೆಗೂ ಮಗುವಿನ ನಂಬುಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ hi 4 ಕಳೆದುಕೊಂಡಿ 
ದಳು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು; ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅನ 
ಹರಿಸಿದಾಗ, ಕುಣ್ಣ ಹುಲಿಯೊಂದು ಕಂಣು ತಿರಿಗಿಸುವಂತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ 
ಕುಳಿತಳು. 

ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾನೆ, ಟ್ರಾಯಿಸಿಕಲ್ಲ ಕಾಣೆಯಾಗಿತ್ತು, ಭೂಮಿಯೂ 
ಬಾನೂ ಒಂದಃಗುವಂತೆ ಖೋಕಾ ಅತ್ತನು ನೃಸೇಶ ಜಾ 
ಮುಂಚಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಳಿಗೆ ಶಹಿಸಿದನು ಹರಣಾಥ 


ಸಾಕುತ ಸಿ ೪4 


ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಲು ತೊಡಗಿದ; ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರಾದರೂ ಮನಕೆ 


ಯವರೇ ಕಳ್ಳರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ, ಆಯಳು ಮಾತ್ರ ಮೌನ 
ಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿಹೋದಮೇಲೆ ಮನೆಯು ಸ್ತುಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮೌನ 
ನಾಯಿತು ನೃಪೇಶ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ. ಹರನಾಥ ಪೇಟಿಗೆ 
ಹೋದ. ಹಾಲನ್ನು ಅರ್ಧವೇ ಕುಡಿದು, ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಖೋಕಾ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು, ಆಯಳು ಮೌನಳಾಗಿ ವೃರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ ಳು, ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಹರನಾಥ ಅಚ್ಚರಿಬಡುತ್ತ ಒಳನುಗ್ಗಿ ಕೇಕುತ್ತ “ಒಡೆಯರೆ, ಟ್ರಾಯಿಸಿಕಲ್ಲ 
ಸಿಕ್ಕಿತು ೫ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ವೃರಾಂಡದ್ಲ ಕುಳಿತ ಆಯಳ ಮುಖವು 
ಒಂದು ತೆರನಾಯಿಕು ನೃಪೇಶ ಆತುರತೆಖಿಂದ ಕೆ ಳಿದ 

ನಿಲಿ ಪ್ರಜೆ] * 

ಹೆರನಾಧ ಕೇಳಿದ, 


ಬೀದಿಯ ಒಂದು ಮೂಲೆ ಸಲ್ಲಿ ಮದ್ದ್ವಸಿಯವರ ಒಂದು ಅಂಗಡಿ 
ಆದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಹಳೆಯ ಸಾಯಕಲ್ಲಗಳನ್ನು ರಿಪೇರಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅಯ 
ನಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಫ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ದು ಮಾರಿಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಳಂಕೆ. 

ತನ್ನ ಕೆವಿಗಳನ್ನೇ ನೃಪೇಶನಿಗೆ ನಂಬುವದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಯ 
ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದಳು? ಆಕೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸಿನ 
ಬೆಲೆಬರುವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಈ ಮೊದಲು ಮೂರಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಸಂಬ 
ಳಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರ.ವಾಗ, ತನ್ನ ಸಂಬನದಲ್ಲಿಯ ಒಹುಭಾಗವನ್ನೇಃ 
ಮಗುವಿಗಾಗಿ ವೆಚ್ಚಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಆಕೆ ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೆ ದುಡಿದೆರೂ 
ಮಗುವನ್ನು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದಾ ಳೆ, ಇಂದು ಇದನ್ನೇಕೆ ಮಾರಿದಳು? ಆಕೆಯೇ ಸ್ವತಃ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿರದ ವಿನಃ ೫ರನಾಥನು ಎಂದೂ ಚಾಡಿ ಹೇಳುವಷ್ಟ ಥೈರ್ಯಮಾಡ 
ಲಾರನು; ಎಷ್ಟೋ ರೀತಿಯ ವಿಚಾರಗಳು ನೃಪೇಶನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಳಿದಾಡಿ 
ದವು; ಅವನಿಗೆ ಏನು ಮಾಡುವದೆಂಬುದೇ ಕಿಳಿಯದ.ಯಿತು. ಹರನಾಥ 
ನನ್ನೇ ಪುನಃ ಕೇಳಿದ 


6 ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆಯೇ?'' 


ಇಳ ಪ್ರೀತಿ 


* ಸುಳ್ಳಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇರಂತ್ತಿೀಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ 'ಸುಳ್ಳೊ ದು ಸೊಟ್ಟೊಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕ “ಆಕೆಯೇನೂ ನನ್ನ 
ವೈರಿಯಲ್ಲ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದೇವೆ.” 


ನೃಪೇಶ ಆಯಳನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಿದ. ಆಕೆಯೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 
ನೃಷೇಶನಿಗೆ ಇನ್ನೊ ಹೆಟ್ಟಾದ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿತು. ಅಕೆಗೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು ? AS SO RN ಒಪ್ಪಿಸುವ ವಿಚಾರವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆಳೆ ದುಡಿದ ಗಂಟನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ಧ ಡಜನ್ನ ಸಾಯಕಲ್ಲಗಳಾದರೂ 
ಬರಬಹುದು, ಅಕೆಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಅಡಚಣಿಯಾಗಿರಬೇಕು; ಅಂತೆಯೇ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ತಾನಾದರೂ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ದುಡ್ಡೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅಗತ್ಯ 
ವೆಚ್ಚ ಕಾದರೂ ಒಂದು ಕಾಸು ಸಹಿತಕೊಟ್ಟಿ ಲ. ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕಳವಿನ 
$d ಹೊರಿಸಿ ಫನ್ಯಾಯಾಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ನ್ಲಿಸಿದ್ದು ದಾದರೆ ಅವನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ತಪ್ಪು ಗಾರನಾಗುತ್ತಿದ್ದನರಿ. ಆಕೆಯನ್ನು ಕೆಲಸದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಅಷನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಕೆ ಹೋದರೆ ಯಾರು ಮಗು 
ವಿನ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಆಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಸಲೇ 
ಬೇಕು, ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಊಳಿಗದವರು ಆಕೆಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವರು. 

ಅದನ್ನೂ ನೃ ತ ಮಾಡದಾದನ . ಆಕೆ-ನ್ನು ಯಾರೂ ಊಳಿಗದವ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯೊಬ್ಬ ಮನೆಯನಳಂತಯೆ. ಇದ್ದಳು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿ ಬಿಡಬೇಕಿಂದ ರರೂ ಆತನಿಂದ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುವದು ಆಗ 

ಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಭಯ ರ್ಯಮಾಡಿ ಇಷ್ಟು ಅಕೆಗೆ ರಕ ಅವ 

ನಿಗೆ ಸಾಕುಬೇಕುಯಿತು. 

“ ಇನ್ನೆಂದೂ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಬೇಡ, ದುಡ್ಡುಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳು.” 

ಹರನಾಧ ಪಲ್ಲೆ ತರುವ ಕಲ್ಲಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಯ 
ಳಿಗೆಯಾವ ಶಿಕ್ಷೇಧಿಸಲ್ಪ ಡುವದೆಂಬುದನ್ನು ಆಲಿಸಲು ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. 
ಆವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬಂತು. "ಆ ಒಡಯರೇಕೆ ಆ ಅ೩ರಾಧಮಾಡಿದ ಹೇಣಿಗೆ 
ಹತ್ತು ಜಾ, ಕಾಣಿಕೆಹೋಗಿ ಕೊಡಬೇಕು? ಆಕೆ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ 
ಯಾವ ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ?'' ಎಂದು ಒಟಗುಟ್ಟುತ್ತ ನಡೆನನು, ಹರನಾಥ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಆಯಳು ಕೇಳಧಳು. 


ಸಾಕ.ಶಾಯಿ ೪೯ 


«« ಬಾಬುಗಳೇ, ನುನು ಹೋಗುತ್ತೀನಿ ಇನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ' ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಸ್ಟ ಟ್ರುಯಿ.ಸಿಕಲ್ಲ ತಿರುಗಿಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ'' 
 ಫೇಶನಿಂದ : ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೂ ಅಫೇಕ್ಷಿಸದೆ, ನತ್ತು ಖೋಕಾನ ಕಡೆಗೆ 
ಚ. ನೋಡದೆ ಆಯಾ po ಸಿಯಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ, ಛು, ನೃಸೆ ಸೇಶ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲು ಹರನಂಥನನ್ನು ಬಂತ ಸಜ ಭಾ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಆಕೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಯೋ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಇ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ಹೇಗೊ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದರು 
ನ್ರಸೇಶನು ಕಚೇರಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಿಲಂಜಲಿಕೊಡ ಬೇಕಾಯಿತು. ಯಾವ 
ಬ್ರಾಯಿಸಿಕಲ್ಲಿವಿಂದ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆಗಿತೊ ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬ ಮದ್ರಾಸಿ ಹುಡುಗ 
ತಂದು ಮನೆಯಲ್ಲ ಬಟ್ಟ; ಆ ಹುಡುಗನಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಯಳ ವಿಷಯ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಆತ ತಂದು ಇಟ್ಟಿದ್ದಳಂದೂ, ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಯ ಮೊದಲು ತಿರುಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಬರುವ 
ಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳಂದೂ ಹೇಳಿದ ಆದರೆ ಆಕೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳೆಂಬುದು 
ಅವನಿಗೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 
ದಿನಗಳಮೇಲೆ ದಿನಗಳು ಉರುಳಿದವು; ಖೋಕ:ನ ಕಿರುಕುಳಕ್ಕೆ 
ಕೊನಿಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ, ನೃಪೇಶನಿಗೆ ತಲೆಬೇಸರಗಿಟ್ಟಿ ತು; ಆಯಳ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲ ಹರನಾಥನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಮನೆಕಲಸಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತೂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊಗುವದು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತೊ” ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯನ್ನು ನೇಮಿಸಿ 
ದ್ರುಯಿತು, ಆದರೂ ಕೆಲಸ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟು ದಿನಸ ಮೌನ 
ನಿಂದಿಗ ಮದಗ್ಸ್‌ ಎವರಿ ಬರ ನಿತ್ಯ ಜಗಳದಿಂದ ಈಗ ಕಳೆಯೇರಿತು. 
aE Et ಮಾಸ ಉರುಳಿರಬಹುದು ಖೋಕಾನ ೈಪೇಶನ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದುನೆ ನೃಸೇಶನು ತನ್ನ PE ಎಷ್ಟೆ 
ಸ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆರೂ ವ್ಯರ್ಥನ ಗುತ್ತಿತ್ತ್ದು ಹರನ:ಥ ಬಂದು, ಒಬ್ಬ ಮನಷ್ಯ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣ ವದಕ್ಕಾಗಿ *ಫೇಶ್ರಿಸುನನೆಂಡು ಶಿಳೆಸದನು ನೃಪೇಶ 
ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಒಳಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಂದು ಹೇಳಿದೆ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕೆ 
ಚೀನಿ ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು 1೬. ಚಆರೆದುಶಕಂದ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಚಕೆತನಾಗಿ 
ನೃಸೇಶ ಮ ನುಸ್ಯ ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ, ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಈ "ಮನುಷ್ಯ ನದೇನು 
ದ ಆವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೫೦ ಪ್ರೀತಿ 


ಕೇಳಿದಮೇಲೆಯೇ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಹೆರಕುಮುರಕು ಇಂಗ್ಲೀಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ 

" ಸಮೀಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನದೊಂದು ಸರಾಫಿ ಅಂಗಡಿಯಜಿ, ಈ ಸಕ್ತೆ ಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಹೆಣು ನ್ಸಿಮಗಳ್ಳು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊರಳ 
08 'ಹಾಗವನ್ನು ಅಡವಿಟ್ಟಿದ್ದಳು ಈಗ ನಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಅಗತ್ಯವಿದೆ, ಅದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕಾಯಿ ತು ಅಸಲು ಬಡ್ಮಿ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವಳ ಹಾರ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡ.ವ್ಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ಹೇಗೂ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿದೆ ಅವಧಿ ಮುಗಿದಂಶಾಗಿದೆ. ಬೇಕೆ *ಡೆಗೆ ಮಾರುನೆ' 

ನೃಪೇಶ ಯಾವ ದಿನೂಂಕದದಿನ ಆ ಹಣು ವಗಃ ರೂವುಯಿ; ೫೩%) 

ತಂದಿದ್ದಳೆಂದು ಕೇಳಿದೆ ಆ ಮುದು 1 (ನಿಯವ ಇರಿಯಾದ ದನಾಂಕ 
ಹೇಳಿದ 

ನೃವೇಶನಿಗೆ ಈಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ತಿಳಿದುಬಂತು, ಖೋಕಾನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನ ಸಡಿಸಲು ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲಿಗಾಗಿ ಹೆ.ಡುಗನ ಸತ್ತತಾಯಿ ದುಡ್ಡ 
ಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಸಾಕು ತಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅವನಿಗೆ ಆ ಭಂಗಾರದ 
ಹಾರದ ಗುರ.ತಿತ್ತು ಅದು ಸರ್‌ ನಿನೋದಿನಿ ಇನ್ನೂ 
ಜೀವಂತಿಳಾಗಿರುವ ಗ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಆಯ ಅದನ್ನು ನಿನೋದಿನ ಬಿಳಿಯ 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹುಕೆ ಎಷ್ಟು A ಕಾಣುತ್ತದೆಂದು ಆನಂದ ಸಟ್ಟಿದ್ದಳು; 
ಅಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಖೋಕಾನ ಮಡದುವಣ ತಿಗೆ ಇದು ಕಾಣಿ*ಯೆಂದು 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು, 

ನೃಪೇಶ ಆ ಚೇನಿಯವಸನ್ನು, ಅವಳು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕೆ ಇಗಲಿಲ್ಲವೆ:ದೇ 
ಕೊಳ್ಳಿ, ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

ದಿನೆಗಳಮೇಲೆ ದಿನಗಳು ಉರುಳುತ್ತಿದ್ದವು; ಮನೆಯ ನಾಶಾವರಣ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು; ಸ್ರೀಮಬುಗ್ಗೆ ಯು ಸೆಲೆಗಡದಿತ್ತು, 
ಮ ಸಯಲ ಪ್ರೇಮಪುತ್ಸಳಿ ಮತ್ತ ೈಲ್ಯದ ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದಿ ಗಲ 
ಒಬ್ಬಳನ್ನು ದೇವರು ಕ್ಕೊ ಂಡುಹೋಗಿದ್ದ; ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ನಿಚಿತು.. 
ಜೀತದ ಬನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಳಾಗಿದ್ದಳು. ಸೃಸೇಶನಿಗ ಆಕೆಯ ನಿಸಯ 
ವಾಗಿ ಜು ಸ್ವಲ್ಕವೂ ಸುದ್ದಿ ಹೊಕೆಯಲಿಲ್ಲ" 





